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The collections of Spanish and Catalan drama in the Library of the 
University of North Carolina contain over twenty-five thousand separately 
published plays. These plays are outside the standard collections and the 
obras of individual authors. Most were printed after 1830 but some eight 
per cent are older. Such older dramas are the comedias sueltas. They consist 
of Golden-Age and cighteenth-century plays, as well as one-act pieces of 
both periods, and are printed in the same general size and format. Many of 
the sueltas are quite rare, some being generally unknown and others difcult 
to locate in libraries. Among the four hundred saínetes, entremeses and other 
short compositions often written for performance with the comedias, there 
are a number that also are of considerable rarity. 


For several years we have sought, purchased, and catalogued Spanish and 
Catalan plays for the University of North Carolina Library. We believe that 
a published list of the older items may well make them better known and 
more accessible to scholars. This is our purpose in preparing the present list; 
the appearance of similar catalogues confirms our belief in the usefulness of 
such publications. 
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(als dd - COMEDIA. FAMOSA - 


EL TRIUNFO. 
DEL ¿AVE MARIA. 


| DE UN INGENIO DE. LA CORTE. TA 
de PERS ¡ONAS QUE HABLAN EN ELLA, 


El Roy Don Fe dos Seldados Cbristionos. ba: e Doña Isabél, 
¡Enrcilaso.. 2 ve El Alcayde de Torres Doña Ana, Dama, 
El Conde de Capa. : beruejas , Moro. Celia , Criada, 
Pernando el Pulgar. Purfe, Mero. 7 Celima, Doma. 
Plavtin. de Boborques. Angalema > Morillo. Fatima. y MUger. 
-Calataza, Soldados Bloros. 
JORNADAPRIMERA. le plocura day Rey fumas. de 
y asi, prisionero mio ER 
A Tocan caxas, y clarines, y dicen den- ha de quedar , que es mas gala 
Éro, voces, del valor dár una vida, 
Unos. "A Rma, arma, . .s que una muerte por venganza. 
Otros. . Guerra: guerra. Cond. Por Dios, que la Mora es 
Unos. Sheveda.. Sierra España. i hermosa.como -gallasoa. ] 
Moro. Mahoma. > á ellos, que huyen, Moros, Muera. 
Zodos. Toca al arma , toca al arma. -—  Celim. Por vida del Rey, 
Salen oros peleando con ei Co; de, sino obedeceis , que os haga 
'LBloros. Riadete Christiano. - “+ 2 todos el escarmiente. 
' Cond. Perros, , Moros. Ninguno enojarte trata. 
teniendo vida, y espada Celóma, Retiraos todos. Moros. Forzose 
-. BO Se rinde mi valor, -.€es hacer lo que nos mandas. ¿Pgase, 
Moros. Muera. sE Cond. Hermosa , y gallarda Mora 
Cond. O infame canalla ! 3 maldixe, divina Palas, 
de qué es morir ? quando mi nombre. qué intentas ? quando todos 
solo a daros muerte basta, : á rendirme no bastáran, 
A Moros. Alora verás. | -ty solamente me vences ' 
; 10 Sale Celima. con atencion tan hidalgas 
Celión. Tenéos, Moros, .. y en fé de esto, por despojos 
dad ¿las iras. templanza, te rindo vida, y espada. 
que no es acción del valor A Celim. Eso no pre Christiano, 
vencer con tanta ventaja; ñ vuelva segura á la vayna, 
pues quien perdiendo el caballo cobra tu caballo , y vuelve É 
hace resistencia tanta, -= > libre d to Real, que la causa 
por el valor que acredita ; de haverié amparado, fué 


Merece Vivir, 


la atencion cón que miraba 
Moro. 1. Aparta, 


4 tu gallarda resistencia 


que en esta vida 4 su Rey ” SRtamto tropél de adargas 
le quitamos muchas armas, NO 6. (miento, que po sé qué palio ED. 
Peli No la pierda quien valiente» 2% y a Bobrenatural me arrastra, y 
=. | E -2 S> 2 a Sd sd 
E A A 


> EA 
ó inclinacion , que no entiendo, 
Cond. Con ese favor me agravias, - 
pues mas que la libertad, 
ser tu Cautivo estimára. 
Celis: Vuelvete , que aunque aborrece 
a los Cbristianos mi saña, 
sentí vér, que tu valor 
entre tantos peligrára, - 
sin defensa de los tuyos 3 
y no fe agradezcas nada, 
que aunque A ti te he defendido, . 
me quedan las esperanzas | 
de que del cerco que tienen AS 
tus Reyes puesto Granada, 
he de ser yo quien la líbre, 
3 pesar de su constancia. 
€ond. Como tu no la defiendas, 
los Moros no han de librarla, 
que ha de ser muy presto nuestra, 
aunque contra el Sol de España 
toda la esfera de Marte Ñ 
llueva Lunas Africanas. 
Celim. La satisfaccion alabo 5. 
mas yá tu gente cercana A 
se mirá, vete, qué esperas ? 
Cond. No permitas que me parta 
sin saber á quien le debo, 
Mora hermosa , piedad tanta, 
que podrá ser que algun dia 
mi valor la satisfaga. 
Gelim. No quiero saber quien eres, 
mi quien soy decirte trata ' AB 
mi brio, por no dexarte . ' ? 
deudor , que uva accion hidalga 
no cumple con lo vizarro, 
si ha de obligara Ja paga. 
Dent. Arma arma , guerra , guerra. 
Celim. Yá se cubre la campaña, 
de los tuyos. PHace que se vá. 
Cond: Tente' y espera, 
no asi te auséntes.,. 


Ce lim. A parta, Os 


que por escusar que puedas . 
satisfacer mi accion yana, 
me retiro ázia los mios, 
que no quiero darte causa 
á que lo querbhice por tí, 
por mi entre los tuyos hagas.  vAse. 
Cond. Espera, beMo prodigio... 
Salen Pulgar, y Boborques con las 
espadas desnudas. 
Pulg. Romped á fuerza de lanza 3 
iavicto Conde , qué. es esto 2 


' NX ho Ada 


Mart. Qué es esto», Conde de Cabra? 

Cond. Pulgar , Bohírques , amigos, j 

, yá con los dos todo es nada, ds Y 
si bien le debo 4 una Mora | 
vida, y libertad. Mart. Estrañafortuna! 


Cond. Jamás he visto 


vizarria fan gallarda, a jes IM 
ni hermosura tan discreta, g 
¿que á no hacerla el trage humanas, 1 


segun su belleza es mucha, 
por Deidád la imaginara. - 
Puly. Yá me pesa, voto a Dios, 
que cautivo nos os lteváran. 
Cond. Por qué ? Pulg. Por- tener motivo 
de entrar por vos en Granada, lA 
y traerme juntamente, 10458 AMES 1d 
esa Mora a ser Christiana. 
Cond. Raro humor | aún peleando - - 
no os olvidais de las chanzas? se 
Puig. Nunca estoy yo mas contentos. 
que quando ando á cuchijladas. > “. 
Dentro. Arma , arma. Oca. 
Pulg. Esto es mejor : | - 
la escaramuza endiablada 
se vá encendiendo de modo, 
que pasa yá á ser batalla. > 
Mart. Á ellos Conde. La Reyna dentro. 
Cond. Mueran todos. de dt AN 
Sale la Reyna, Doña «Ina, y Celia. 
Reyn. Soldados, qué furia os llama, *. 
que no"obedeceis mi orden $ de 
Cond. La Reyna á esta parte baxa... 
Re,n. Cómo , si he mandado toquen >>> 
4 recoger nuestras caxasy de ai 
no me obedeceis ? qué es estod. 
Cond. Señora ,aonque asi lo mandas, 
y es forzosg obedecerte, E 
elenemigo nos Carga, . A 
y hasta retirarie , nO P 
será blason de tus armas. ya 
Reyn. Pues loque mando 20 haceis, 
yo me arrojaré.. 
Tocan: Arma arma. 00 vato. 
Cond. Qué intenta tu Magestad £ 
Reyn. Llegar hasta las murallas, 
para que me obedezcais, 
por nó mirarme arriesgada, Bd JA 
Cond, Con vos no hay riesgo, señora, . 
que sois quien a todos guarda. 
-Reyn. Conde , reparad; que aunque 
. la guerra estos lances traiga, 
escusar escaramuzas 2 
en los sitios de las Plazas, - 


A a 


el mas prudente icuerdo; 

pues lo que de ellas se saca, 

es: perder gente, y hacer 

diestro al contrario en campaña. 

Cond. Vuestra WMagestad á tedos - 

nos enseña ; pero hay causas 

en que el valor:- Reyn. Esta no 
.1o fué, porque yo trataba 

vér a Granada desde esa 

cuesta de Sierra Nevada, 

por curiosidad , mas no 

la sangre que se derrama, 
Dentro. Viva 1sabél, viva, viva. 

Pz: Yá , señora , lo que “mandas 

“se obedece, ¿pues iu gente 
$e retira, Reyh: Gente hidalga 
se retira ? Cord. No es huyendo, ., 
sino triuafante , y vizarra, 
“y en señalde la victoria 
tu nombre glorioso aclama. 
eya, Eso sí, viva el valor, 
- que yá cuydado me daba," 
amaginar que podian 
huír los Leoues de España. 
"Sale Garcilaso berido en una mano» 
Gorc. Yá retirados los Mores, 
soló del muro se: amparan. | 
Reyn. Garcia, qué es esto! Garc, Donerme, 
gran Señora, a vuestras plantas. 
Rey. Vos omiso en la obediencia ? 

—Garc. Pues si vos no lo se ene 
fuera facil retirarme j 
sin entrar en él alambra ? 

Reyna. Tanto sentís retiraros? 0 

v Garc. Si señora , que la fama 
siente , por ser la primera . 
_scasion en que empleaba 
mi valor, no conocer 
el fia haste donde alcsnza. 

Reys. Gallardo joven ! Garcia, 
ecasion avrá en que haga 
vuestro valor mayor prueba 
de quien sois. (Farc. Asi lo aguarda. 
mi brio , si vuestra Alteza 
retirarme no mandára.  - 

| Reyn. Parece que estais herido ! 

porque esa mano derrama ' 
mucha sangre. Grárc. A fé, Señora, 
que si antes lo reparára, | 

que en ebedeceros fuera 

mas omiso, y le costára 

cada gota de eila al Moro,: 

mas Meros , que hay en Granada, 


e” 


y 
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Reya, Átass un lider yque ea mucha. 


la sangre , y Os hará falta. 

Garc. Sangre por la Fé vertida, 
mas alienta , que desmaya. 

Reyn. Raro Pal : TECOgeos, 

Garc. E sto , señora, no es nada. 

Ana. Cielos Gar evolhamido $ 
este susto mas al almat. a. 

Garc. Selo siento el susto ahera, 
que avrá tenido Doña Ana. . 

Celia Con la herida de Garcia, 
qn tal estará mi ana ? 

Cond. Vuestra Alteza , gran señora, 
yá que triunfante se halla, 
entre la nueva Ciudad, 
que el amor tiene labrada 
para alojamiento suyo. 

Reyn. Que, en En, del todo acabada" 
está yá ? Cond. Solo señora, 
ponerle pombre le falta 
2 su grandeza; y pues que 
se ha labrado A vuestra instancia, 
dadle el nombre de Isabela, 
yue es quien puede eternizarla, 

Reyn. Eso no, que pues la Fé 
¡motivo fué de labrarla,. 

Santa Fé es bien que se nombre, 
que es el blason que me: ensalda... 

Cond. Es atencion como vuestra, 

y divina accion christiana ; 

á Santa Fé, Cavalleros. 

Keyn. El Rey de Cordova se halla, 

y hasta que al Real vuelva, y vés 

la Iglesia yá consagrada, 
no entraré en ella , esperando ie 
en mi tienda de campafa; 

mas decidme , noble Conde, ” 
algo de Su fortda y Y traza. 

Cond. Despues, gran Señora , que 
se formó la empalizada 
con los lienzos , que fingian 
almenas, torres ,«nurállas; 
cuya vista hizo 2 les Moros, 
que pasmados se: quedáran, 
imaginando Ciudad 
las que eran telas pintadas, 
en su circulo espacioso, 

| que tanta vega ocupaban, 

en forma de eruz delinean 

el sitio que la señalan. 

dando á cada extremo una 

puerta , que a larga distancia, 

por lo igual del edificio, 
A 2 me de 


. 


f 


de dos endos se mirárzn. 
Repartida por quarteles, 
en la nobleza mas alta 

la fabrica empezó , y todos 
tanto el cuidado adelantan, 
que en solos ochenta dias 
se vió del todo acabada, 
con fosos muros , y torres, 
reductos , y barbacanas, -. 
calles , plazas , fuentes, Templos, 
Babél hermoso de casas, 

para asombro de los síglos 5 - 
pues donde el tiempo no alcanza 
fabricar una Ciudad 

«con tan altas circunstancias, 
aunque se mira no es 

cosa para inaginada. 

Solo acreditar pudieron 

maravilla tan estraña  : 

tanto Grande de Castilla, 

que en servir á sus Monarcas; 

a infatigables alientos 

los imposibles allanan. 

Pero qué ha de resistir 

£l tiempo dondese hallan 
Mendozas , y Pimenteles 
Cordovas, Girones Laras, 
Manriques , Lasos , Cabreras, 
Velascos , Basanes , Tapias, 
Sandovales , Alarcones, 
Portocarreros, y Arandas, 


- Enriquez, Ramirez, Vegas, 


Figueroas , Machucas 5; Vargas, 
Toledos , Veras, Moscosos, 
Pachecos , Chaves , Estradas, 
tGuzmanes , y Benavides, 
Cerdas , Manueles , y Ayalas, 
Castros , Bracamontes, NifñoSy. 


'Avilas ) Osorios, Bacas, 


PMexias, Cardenas , Obandos, 
Haros , Tellez , y Peraltas, 
Táveras , Hurtados, Silvas, 
Garcias , Mendez , Guevaras, 
Aguilares , y Padillas, 
Gomez, Leybas , y Zapatas, 
Chacones, Faxardos , Ponces, 


 Sastillos, Lujanes , Arias, 


Castillas , Torres , Saavedras, 


Lunas , Zuñigas, Wirandas, 


Aragones, y Cardonas,- 
Palafoxes , y Woncadas. 

Y para decirlo todo . 
quantas ilustres Prosapias 


1 


oy son respeto d los siglos, 01 to 
y gloria feliz de España, 2d Sail 
que siendo todos primeros, se 
nadie es segundo en la famas DLE 
Y para eterna memona) AAN 
de maravilla tan rara). 
gravadas sobre las puertas ! 

—dexan en marmol sus Arímas,. 
desvaneciendole a Roma . 
quanto blasona en estatuas. 

Reyn. A todos , famoso Conde, 
les doy Jas debidas gracias, 
estimando c mo es justo A 
tantas heroycas haza fas 
y el Rey mi Señor , y yO 
procurarémos premiarlas. 

Cond. Todo el Orbe , gran señora, 
alfombra de vuestras plantas | | 
se mira. Reyn, En tanto que el Coñde 
de Tendilla la Alpujarra | 
registra con los Maestres 
de Santiago, y Calatrava, 
ciudad del Campo. Cond. Bien.puede 
retirarse descuidada : 
vuestra Alteza. Reyn. Vamos, Condes 

Cond. Hagan las trompetas salva. . 

Vanse todos, menos Doña «Ina, Crarci= 

Oy —_daso , y Celia. dd 

Ana. Garcia. Gare. Doña Ana hermosa» 

4no. Buen susto me haveis costado, q 

Garc. Susto? pues qué lo ha causado $ 

Ana, Vuestra herida. Gare, por dichosa 
puedo tener la ecasioón , ' 
dé verme herido. «¿ne. Por qué? 

Garc. Porque el susto que 08 dosté, a 
dice que os debo atencion. le 

«Aud. Aquesta vanda tomad Dole uno 
para que descanse el brazo. venda. +: 

Garc. Con él haré de su lazo 
prision á mi libertad. 


n= 


Ana. No del Moro en la demanda 


arriesgueis tanto el valor. ho 
Garc. Qué riesgo avrá., si el favor 
vuestro está yá de mi vanda $: 
con ella el Moro arrogante 
tema el valor que.me alienta, - 
que vá la victoria á cuenta 
de vos contra su turbante, 
“¿Ino. Los hyperboles dexad. 
Garc. Verdades, señora , son 
que las dicta el corazon, 
y escrive la voluntad.. * 
_¿na, La mia siempre segura 


4 


estará para con vos; ió 
. tratad dgsanar , y EN Dios. el 0d 
Garc. Quién mereció tal ventura ) 
no tan presto os ausenteis. 
y Ana. Es fuerza haver. de asistir 
Ñ ¿da Reyna, Gar», Les elvivies 
tan aprisa me quiteis 1 | la 
Ana. No puedo mas detenerme ; 


Celia , vén. Garc. Tendré esperanza 


de veros? Celia. Y confianza. 
tna. Esta noche podreis verme 

en la tienda. Garc. Argos seré, 
“na. Silo permite la herida. ; 6... 
Gore. Con veros cobraré vida. 
Celia. Yo la seña antigua haré. 
Garc. Darásme vida con ella. . 
Celia. 4 Dios. .  vanse los dos» 
arc. Pues me anima el Cielo, 

«noche apresura tu vuelo, 


A A 


ed 


Dexiro Tarf. Por Alá , Barbaro loco, 
que has de pagar con la vida, 

Salen Celima, y Angulema, 

Una. voz, Muerto soy, 

| Sale Tasf. Yá la cabeza. 

y! del Alíaquí fementida : 

- Celim. Qué has hecho, *Tarfe cruel ? 

por qué-tu sobervia impía 


e O 


e Don A 


¿ha muerto al hombre mas sabio, -* 


que ha tenido la Morisma ? 
que dirá el Rey ? 

Tarf. Dirá y que ha 
era Su ciencia mentira, 
pues no adivinó su. muerte, 
“y adivinaba la miá. 

Celim. Nunca juzgué que pudieras 
obrar accion tan indigna. 

Tarf. No me.culpes riguroso. 
bella adorada Celima, 
que ay causas en que el rigor 
de piadoso se acredita. 

Ese barbaro Alfaquí, 


que infeliz probó mis iras, E 


me predixo (claro está, +: he 

que fué todo fantasia ) 

gue un joven Christiamo ( aquí 

mi enojo me multiplica) 

la muerte me havia de dár. 

por una muger divina 5 

y siendo asi , que á mi aliento. 
_no.hay valor que le resista, 

senti que huviese quien pudo ' 

Juzgar , que en el mundo havia 


a 
e e Y 


- haciendo feliz mi Etre la y ASE. 


“brazo que.me dé-la muerte,“ 
vando las Lunas Moriscas, : 
y el brazo de Alácen mi tienen. 4) 
¿Quien su poder. acreditan. 
Angul. Y el sonjor Majoma de tado, 
que sin estar galinia. 
Celim. Y eso fué bastante cansa 
Tarf.-Si, porque no aya quien diga, 
¿que hay quien matar puede'a Tarfe,: 
sabiendo que asi castiga. 
Cel. Yo matára al que con muerte 
me amenáza, no al que avise, 
que aquel me ofende , y aqueste 
con etraviso me libra. 
Lorf. Esto está bien si cupiera 
peligro en mí. peo 
Celam. En qué confias 2... 
Tarf. En tos ojos, que ellos solos, 
como, dueños de mi vida;,.. | 
muerte ,Ó vida pueden darme. 


Celim. Qué necia está tu porfa, 


pues nada te desengaña! A, 
Torf. Yá sé, que aunque mas te rinda 
sacrificios, y holocanstos, 
nunca a piedadós te cbligan 
las hazañas que por tí. : 
emprendo ; siempre te irritan, 
y en vez de lograr favores, 
mas adelantan tus iras ; 
solo este lazo a la AROFEE 
le he debido, en quien se cifram 
la prision de mialvedrio, 
pues quando le desperdicia 
tu cabello, en mi turbante, 
garzota luciente brilla... 
Celim. No. hace favor un ac250;, 
y es siempre fineza indigna 
, presumir, que sea. favor 
lo que na dama no obliga. 
Ese lazo de quien haces 
ostentación lo sería 
si yo te le huviera dado. 
Torf. Pues porque misí glorias siga, 
permite que sea-favor.. — 
Celim. Cómo , necio, que permita, 
que sea favor, quando ageno 
de tile quieren mis iras Y 
Tarf. Qué, en fin, te cansa el mirarle 
en mi. poder? Celima No lo miras ? 
Tarf. Pues yo me ena :genaré, | 
tyrana fiera eneiviga, 
dél a costa de mis ansias, 
fizandole adonde diga 
el 


6 


el campo contrario , el mundo, 
que de Tarfe la osadía, 


de favor tan soberano ; 
como el tuyo, solo es digna. vase. 
Celim. Tente , que no con mis prendas 


y 


y 


quiero que tus fantasías 
acredites temerario, 

quando no :—- Angul, En vano porfias, 
soniora ; ¿ que él estár loco, 

y andar á poner tu cinta 

la en el celo por lucero 

entre las sete cabrilias, 

Celim. Seguirele. ns Yá:al cavalle 
copor legeró da sil Ma i 
y espola, picando vola 
ázia la porta l£lvira. 

Celim. Por mas hazafias que emprenda, | 
no ha de obligar mi caricia. 4 

Angul. Ben poder ser tu conserva 
quando Tarfe estár almebar. 

Celim. Villano), como atrevido :- 

«Ingul. No á A balena dár mojina, 
bastar que por ti andar Moro, . 
como berro con vegiga. ¿€ 

/Celim. No délen tu vida me hables. 

4Gngul. No hablar mas dél en tu vida. 

Colim, Vé, y traeme aquí aquel Christiano, 
que yo cantivé. Angul. Por prima 
del Rey tu maudar, Gulema, 
traerle 4 aqui al punto misma. VAS. 

Celim. Confieso que me ha cansado 
de Tarfe la demásiz, | 
y que todas las hazañas As 
que emprenende, me assobligan, 
pues no rodas son finezas 
y mas quando yá me. Inclina 
de aquel gallardo Cleistiado 
la dulce apacible vista : 
Estraño efecto ha hecho en mi, 
pues si feroz le cxemibarn 
los estruendos de las armas, 
blando el amor le registra: 
Que haya quien una vizarro 
el rigor con la caricia, 

/ lo rendido, y lo sobervio, 

+ siendo dos cosas distintas! 
Tan impresa en la mentoria 
me dexó su vizarría, 
que pasa ya d ser cuidado, 
lo que fué piedad precisa, 
Con qué valor, con qué 
se arrojaba á las heridas, 

y con qué valor taubien 


y 


a 


Pl 


esTuerzo 


cedió 4 la cortesania !. 
Quién será pero el Christiane 


que prepdí? porque me diga | 
adonde está de Isabél de 
la Tienda, en quien solicita e! 
lograr la mayor dr SN 


ai valor , y mi osadía > 
me informará de quien es, 
dandole susseñas mismas. 

Saca el Morillo. á Colabaza 5] 
Ángul. Ardar s bérzó. Cadab: Moro crust] 
. el perro'tu lo serás. > | 
«Ingul. Andar: qué querer A 

,Calab. Serla cola del lebrel. N 
¡«Ingul. Seniora , yá estár aquí. 
el Christianilio , que ajerro 
"td cautivar. Calab, Este perro 
,. quiere dár cuenta de mi. 
Celim. Llega , Cbristiano. Calab, na 
el juanete de tu pie, 
con mi hocico llegaré, 
porque tengas que limpiar. 
“4ngu!. Comer porcotCalob, Soy como 4, 
Que no come sino cabra 2. 
<ingul Semiora , esto estar palabra 
de ajorcarle. Caleb: Esotes:cordel 
Moro, acusaciones dexa, 2.1003 
y trata de hablar. christiano, 
que no ha menester alano 
la piedad de aquesta oreja. ei 
Celim. Levanta, Christiano, y di. 
Eclab. Pregunta desdichas mias. 
Celim. De qué a tus Reyes servias ? 
Calab. Ellos me dino á mi. 
Ae Á ti servirte? Cub Qué dudas ? A 
sto es verdad sin mentir; 
Dela De qué te havian de serule lA 
Calab. De mandarme echar ayudas. 
Gngul. Logo estár boton $ 
Cale. Cón tiento, - | 
que en mi hay grande puhdoios 
porque del Rey mi señor 
pas entretenimiento, > 
ete. Cómo te llamas: ? Cal. Mi traze 
no lo ha dicho á tu belleza ? 
mi nombre es de mi cabeza. 

Cel, Cómo Y Cal, Porque es Calabaza... 
Cefim, Calabaza? Ceízb, Por untio. . ' 
este nombre me pusiero.. 
¿Ingut. Mentir, que no lo hicieron 

sino por «ser bofoa frio, 
Celim. Si de esé modo has estado 
á los Reyes asistiendo. 


hs 


ES 


es preciso que COnozcas - 
4 todos los Caballeros, 
que en esta campaña asisten, 
Calas. D+ todos quantos hay puedo , 
darte noticia. Celim. (Quién es. 
uno que entre todos ellos 
junta de Adonis, y Marte 
los dos distantes extremos ? 
Joyen ,que ano ser Christiano, 
como Mora te prometo, 
le tuviera por alá. 
Qué , vizarro , qué resuelto,] 
- entre diluvios de alfamges 
 fulminó rayos de acero ! 
» Vanda carmesi cilzada 
por el espaldar , y ql peto, 
de tanta llama al valór 26 
le multiplicaba incendios. 
 —Penacho de ricas plumas, 
de nacar le daba al viento, 
que en sa ciméra eran alas, 
y en su corage ardimientos, 
Hasta los muros legó 
de Granada; y aunqueá untiem-. 
po ile cercaron de. turbantes 
inumerables esfuerzos, 
- solo se supo rendir 
3 quien por yér tanto aliento * 
en su defensa se puso 5 
que si no 3 tengo por cierto, 
que él solo acabára á quantos . 
osados le combati ¡eron, 
Cal. Son tantos los que en el campg 
- del Rey Fernando hacen eso, 
que no sé determinar ido 
qual será de todos.eltos; 
mas por las señas que has dado, 
y lo que vien el encuentro, 
desde la parte en que estaba, - 
es un aprendiz guerrero, 
que ahora empieza enel oficio, 
y quiere yá ser maestro. 
ICelim.. Cómo asi? Cal. Porque Doncél 
del Rey era aver; y siendó 
de menos de: He y ocho.* 
años, es tantoSu' esfuerzo, , 
que. el gran Cordova el Alcayde 
de los Donceles , queriendo 
- exercitarie en la espada, 
o que le armase Caballero 
pidió al Rey , porque el valor. 
- no conoce de años tiernos. . 
Geli. Hercules desde la cusa. . . 
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despedezaba sangriénto 

las serpientes, Cotab. Pues estotro 

las chupa como los dedos, 
Celim. Quién es , me di ? 
Calab. Es Garcilaso, 

un generoso mancebo, 

Señor de Batres, y Cuerva, 

rayo que forjó Toledo : 

a este ví que se arrojó, 

solo talando , y rompiendo, 

con esas señas que dices... 
Celim. Solo 4 mi valor atento se 

rindió. Calab. Tiene el mucha= 

echo muy prontos losrendimientos 

con las Damas: al instante. 

de un reble se haria un camueso. 
Celim. Sin duda es él. 
Angul. Tú , Chrestiano, 

para alcagote estár bueno. 
Calab. En qué lo conoce el galgo? 
Angul. En pintar, sonior podencos. 
Celim. Vete, Angulema , de aqui. 
Áng. Quantó me oir hablarlo perro, 

esta Mora esiár Cbrestiana.  vase, 
Celim. Por lo que has dicho , deseo 

vér a Garcilaso. Calab. Lado: 7 paro 
Cel. Porque aunque presente tengo 

ai que ví, contra la duda, 

verle en-su campo deseo. 


“Caleb. Sal quiere este huevo : andalio, 


Cel. Tendrás valor: - Cal. Unos lezos..  * 
Celim. De introducirme esta noche, 
donde en tu campo, sin. riésgo, 


¿pueda verle disfrazada € 


Colab. Como sea 4 hora, y 2 tiempo, 
gue en las trincheras no ayan 3 
dado el nombre , te lo ofrezco 

Celim,, Y 4 la Tienda de la Reyna 

me guiarás, Cal. Mas que un ciego: 
mas la T Tienda, qué te ioyportai2 

Celim. Lo curioso A que ms muevo, 

Cal. Tambien. .en ella he de entrartes 

Celim. Serásleal 9 Calab. Soy Gallego, 

Celim. El hablar á Garcilaso, 
aun mas qué amor es pretexto, 
“para que aqueste me enseñe 
la tienda , donde pretendo 
borrar de Isabél el nombre, 
porque sea el mio eterno : 

Galantéa Garcilaso 2 
Calab. A una Dama como un cielo. 
Celim. Malas nuevas te dé A/£. 


- Calab, Mas no le dexes- por esoy 


gue 
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que es mas amigó de Moras, 
que de vino los Cocheros, 
Celzn. Este sentimiento yá 
an , que te toca en zelos. 000) is 
Es de la Reyaa esa dama? >" 
Colab. Estrella es de su sotibello. > > 
Cela y sipvelafino amante! 
oO Mal rog la perra el hueso: ap. 
omo un coral; 5 pero ati 
ka querrá coh mas extremos. 
Celim. A mi porqué? Cala. Por ser Mora, 
qué es. muy moral cavallero. > 
Cesimo Vén, que 2 disfrazarme voy, ' 
para que gules misintentoy.- 
que sl cumples tu palabra, | 
“será mi riqueza el premio, N 
y esta cadena , señal 
ahora sea. Calab. Con aquesto 
me ceAdras en la cadena 
tu esclavo hecho , y derecho. 
Coli Pues vén, Cala. Con aquesta Mora 
tener mi fortuna espero... 
Celim. Amor, y valor me llaman 
con encontrados afectes: 
Alá permita , que pueda 
cumplir con los dosá ua tiempo. vendos. 
Dentro “Mar: Seguidie todos , matadle, 
Cond. Yá es imposible danza do. 
Montád todos 4 caballa? 2 ias: 
y Sale ¿TConde, y trae una tarjeta con un 
puñal, y Un listón, Martin, y Garcilaso. 
Cond. Toca al arma. Garc. Yá es en valde, 
par que arrimando 12 espuela 


érbarbaro , 1009, Y ciego A 


corre eshalacion de fuego, 
y auimada lama vuela. ) 
Ma art. Pulgar vá. tras €l. rare. Hallóse 
á caballa, mas la Reyna::-= 
Sale la Reyua ,<y Doña Ana. 
Rey». Qué es Esto, Coade y qué causa 
de este kh nodo el campo áltera 2 
Cond, Es la mas loca osadiay” 
- que cupo en humana idéa. 
Un Moro atrevido , y loco. : 
(que aquesto es cOsa mas cierta) 
llegó a vuestra Tienda Real, 
y dexó clavado 26 ella 
este puñal, y pendiente” 
¡de él , este:1370 5 trágeta, 
ado Rey. (Que un Mo= 
ro Hépar r pudieíe á mí Tienda 


sin ser visto! Cond. Tal vez suele - e 


lograrse unz accion violenta + 


A Cond. Tan arrebatada, y presta 


Pulgar. Vive Dios, que la: ventaja 


en fé. de la confia Íque: dit 
de que nadie ha de emprender 
Reyn. Y es el Moro conocido ?- 


fué su entrada, que ninguno le 
conoció. Reym. Accion resuelta 1: 
Garc. En-se alcance vá Pulgar. Ey 
Part. El dará delMoro cuenta. + **.] 
Reyn. Leed loque el rotulo dice, 
que él podrá ser que dé señas. 
Cond. aqui puso este-listón, 
quien por lograr tal hazaña 
de él se hizo merecelor. - 
Reyna. Y de la muert tambien 
aunque en el dond muestra, * 
que mas que loco es resuelto; 
y hombre de valor, y prendas, 
y que alguna dama á a tanto 
atrevimiento le empeña. 
Sale Pulgar. 


que lleyaba en la carrera, 
libró al Moro de mis nianos; 
mal haya quien me dió espnelas. * A 
Reyn. Pulgar , qué es éso ? libróse E | 
“el Moro? Pu/g. Pues no era fuer- 
z2, que se meescapára un galgo, ' 
que iba corriendo de apuesta E. ” 
. Vive Dios , que me ha corrido > 
“mas , que el caballo que eya? 359 
Rey. No: esteis corrido, Fernando, ' 
que el que huye, es cosa cierta, 
que corre más que el que si gue, » do 
pues junta el miedo que lleva. 


Pulz. Aunque le tiré la lanza,” 
fué vana midi ¡ligencia, de 00 
“ quesu ligero vaballo 4 Na Mn dz 
la burló , volando fecha. do 


Cond. Conocisteisle? Pulg. Fué Tarfé 
Cond, El Moro es de mas sobervia, 
que tiene Granada. Pulg. A té, y 
que si esperára en elas. > | 
que yo le quitára al perro. 7, 
la gana de que mordiera. 0. 07 
Rey. Notable el arrojo ha sido. 
Pulg. Pues yo jurú A vuestra Alteza, 
sobre la Cruz de está espada ; 
que;si él lle egóa vuestra Tienda - AN 
con barbaro atrevimiento ¿8 


d fixarsu iofame prenda, PA 
yo comosadía Christiana,* 
en venganza de está ofensa, y ES 
llegaré adonde jamás. A 


N pa 


el pensamiento pudiera, 
poniendo el nombre mas alto, 
porqué aa Morisma sea 
espanto , terror , Y miedo, 
asombro, pasmo, y afrenta, 
Tocas , y sele un Soldado. 
Rega, Todo de vuestre valor 
lo creeré ; pero qué seña 
hace este clarin abara 2 
Sold. En aqueste instante llega: 
el Rey , gran Señora, al campo. 
- Reyn. Qué decis * felices mueva. 
Y viene su Alteza bueno ? 
Sold. Tanto , que con.su presencia, 
- como el Sol, al campo todo 4 
en puras rayos alegra. 
 Reyn. Vamos , Conde, a recibirle, 
y a que descanse, Cond. Qué atenta! ap. 
venga vuestra Miagestad. vanse. 
> Gare. Yá que la noche se acerca, 
será , Señora, mi dicha 
de peder RIE LOS cierta £ 
o A veros saldré, y porque - 
- mas bien conocetos pueda, Jn 
llevad mi vanda en el brazo, 
que aunque de noche pudiera 
ocultarse , son tan claras Ñ 
las neches , que podré verla. vase. 
Gare. Con vos no hará falta el dia, 
¿aunque sus luces ausenta.  vase, 
. Voces. Viva Issbél, y Fernando, 
vivan edades eternas. 
E Salen Celim. de hombre sy Calabaza, 
| Cali. No vivirán , si mi intento 
favorece el gran Profeta. 
Cala. Yá estás dentro de mi campo, 
Re pues entre las Tropzs mesmas 
del Rey , sin ser reparados, 
fué facil se consiguiera. 
Celis. Dicha ha sido; y: como: tu 
- temgo constante firmeza 
en serme leal, no dude 
¿que logro mi intento tenga. 
Calab. No porque soy, calabaza, 
eue vañe te ¡salga temas, 
qúe tambien hay" calabaza s,” 
< que hacen bien al que las lleva. 
¡Celim. El batalien de caballos; 
.Qqúe al paso emboscado queda, 
me asegarará la huída : 
si se logra mi cautela, —/ 
Si hallarás á Garcilaso ? 
"Cola. En la tienda de la Reyna 
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le buscaré , pues estamos 

yá de su vista tan cerca, 
Celim. Pues qual es ? 
Calab. Esa que miras. 

A qui vn instante te espera, 

gue pues la ncche ha cerrado, 

iré-como quien acecha 

á buscarle y para que 

á verte a este sitio venga. 
Gelim, Aqui esperaré, pues yá 

sé el pavellón de la Reyna. 

Deseo que éste se yaya, 

para lograr tanta empresa, 

á que mi valor me aníima. 
Cala. Muy presto daré la buelta. VAS. - 
Cebim. Valor, como dispondré 

la temeridad mas nueva, * 

que emprender pudo el despecho 

en uba muger resuelta $ 

Muera Isabel ; pero cóma 

he de lograr el que Muéra, 

si quando el odio me aníma, 

me acobarda su grandeza $. 

Qué mal se vé un imposible, 

que no se mira de cerca! 

mas aqui vienen dos hombres, 

el disimular es fuerza, 

á esta parte me retiro. 
Retirase, y sale Garcilaso, y el Conde. 
Garc. En selo la arnistad nuestra 

cabe , Conde? el confiaros 

mi mayor cuidado. x 
Cond. Cierta es la mia, y por segura 

podeis descubriros, Celim. Esta 

esla voz de Garcilaso, 

si la memoria ño yerra 

de quando le hablé, mas no, 

que en mi Úldo quedo ¡mu press, 
Garc. De la señora Doña Ana, | 

á quien mi culto venera, dl 

citado estoy esta noche 

en la Tienda de la Reyna 4 

_ y Porque , como sabeis, 

me toca la centinela 

del quartél, que hace alos Reyes 

. mas precisa la defensa, as 

y es la hora en que Doíía Aja 

forzosamente. me espera, 

quisiera , Conde; y QUe vos 

me disculpaseís con ella, 

por que no juzgue que es otra 

ía causa. Cond. Si yo pudiera 

hacer la guarda por vos, 
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de mejor gana lo hicieras, 
Gar:. No es posible: aquesta vanda 
Hevad en el brazo puesta, 
que la seña que me ha dado, 
para que no se detenga 
en salir, juzgando que otra 
ocupa el terrero. Cond. Venga, 
que en fé de eso, la disculpa 
la imaginará mas cierta, 
sies que con la noche puede, 
aunque esté en el brazo, verla. 
Gerc. La Luna Jo. facilita; 
demás , de que aunque no sea 
mas , que para asegurar, 
que es mia esta diligencia, 
es preciso la Heveis. > 
Cond. Haré todo lo que ordena 
vuestro gusto. (rare. Pues con eso 
,  Quidad con lios. DASEs 
Cond. 1d sin pena. 
Celim. El uno se fué , y. parce 
Garcilaso el que se queda 
no percibí 10 que Enblanatd 
jré llegando mas cerca, 
por si aqueste es Garcilaso. Llegase. 
Cond Qiero ir llegando a la Tienda, 
Salen Doña 4na, y Celtas. - 
Ana Yá es hora que Garcilaso 
¿esté en el sitio, la seña 
haz, Celta, ade en el un hombre 
se vé. Celia. do A E 
Cond. La seña es esta. Celia. Ce, ce: 
Cond. Quien Mama ? Celza, Es Garcilaso. 
Celia. Qué escucho! él es. 
Cond. Soy quien Mega 
de parte de sú cuidado, 
Celim. Yó sos zelus los que engendra 
mi corazon, que esta es dama 
é quien sia. duda Estilo AS, 
Cond. Esta venda lo que digo. 
acredita. Celim. Piera pena | 
Ano. Quando las causas son tales, 
dis culpas se Palian en cilas, 
po era menester la vana. E 
Cond. Cuidado es de la fineza 
Celimi. Qué espera mi ardiente llama, 
quando la envidia me ciega, 
y quasdo con una seccion 
del me vengo , y de Isabela, 
eternizando mi nombre?. 
firrda en bolcanes deshecha 
da tienda, y todos conmigo 
ar ae go que me atormenta. 


Ali un fuego se divisa 
entre difuntas pavesas, 
Que debió de ser de alguna 
retirada centinela; 5 

pues está solo él dará 

á la execucion materia, LE 
y la forma a mi venganza. VEASE. 

«4, Señor Conde ; que agredezca 

vuestra atencion es forz4so , 

-y basta, para defensa 

de Garcilaso , ser vos 

el Ea disculpa su ausencia. 


, Cond. Soy tan suyo, que sintiendo. 


estoy Señora , la pena ' s 
que le está costando el verse 
ciego sin las luces vuestras 3 
si bien una voluntad 
tan vivas las representa 

-en la memoria , qu e suple dal 
la distaocia de no verlas. Dentro. 


Voces. Fu vego) fuego. Con. Mas que esesto? 


Voces. Ácuaid que arde la tienda 
de la Reyna; fuego, fuego. 
ÁAsó. Qué desdicha! Cl, 
Probado Freaicion, dic E 


«Ina. A Dios, Conc vas. 
KPoces, Toca al arma. a 
Celia, Que nos queman, ase 


Cond. Esperad , mas todo el campo 


se conmueve. Voces, Mueran , Ibueran. 


Sale el Rey con espada desnuda Y 
una rodela. 


Rey. Solásdos,. yád 3 ynestro Rey 


teneis en vuestra presencia, oia 


Cond. Sañor , vuestra Magestad 
de aqueste modo se arriesga” a 

Roy. A nadie mas que al mSp, 
toca ser de se campo defensa. 


Voces. Traycion, rraycios , muera el dl 


Rey. Conde a roda diligencia 
los: Edel segu vid. Mocer. Fuego. 


Cond. Seréa su latento cometa. -—— uase.. 


Voces. La Reyna peligra. Rey. El rayo 
aun el laurél no respeta, 


arrojaréme a las llamas | e E 


librando sus hojas belias. vAse. 
Sale Cel. Yá que el inteoto he logrado | 

romper por pa la 

mi valor. Sale el Cond, Yá queda libre 

de tanto incendio la Reyna 5 Satin 

mes aqui quien es quien vá ? 
Celim. Este es Garcilaso: sea, 


pues él mue debe la vida, = > 


quien 


Ay triste Celia E, 


_quiea- hoy mi vida eefenda; 2 
sí habrá mi cabalería | 
arrimadose mas cerca ? 

Cond. El nombre dé, ó morirá. 

Celim. De este modo. se remedia, ap. 

Cond. No me dá el nombre 1qué aguarda? 

Celím. No hay nombre que daros pueda, 
mas de q que yo soy la Mora- 

que la vida.os dió, y que Mega 
la ocasion de saber quien 
mejor lo vizarro ostenta ; 
Mi vida peligra aqui, 
¿allí me debeis la vuestra, 
vos sois humbre, yo Diger, 
mirad en tal diferencia, 
pues sin causa os dí la. vida, 
lo que os tocada vos con ella. 

Cond, La Mora , vivs Dios, es 
que me libró. (Qué té empeña 
en este traje al peligro? 

Celim. De amor le injusta 
yo pagada de tl, quise; 
«de aquesta modo encubierta, 

(que tambien tiene el amor 
-sus ardides , y cautelas) 

vér si lograba el hablarte, 

porque esto tambien me debas 3 

hablando con una cama 

estabas en esa tienda, 

al tiempo que llegué, y tanto 

se irritaron las centellas : 

de mis zelos , que pegaron 

el fuego con que se quema. 

Cond. Qué tu el incendio rl 2 

-Celim. Nosino tu be 

Cond. En que lo pruebas ? 

Celis. En que con-zelos me diste 
para ese fue ego. materia. 5 

“Cond. Sabes qué tienda has quema do ¿ 

Celim, Sé, que te vi hablar en ella 
con vna dama. Cord. Y no mas ? 

Celi. Pues qué mas quieres que sepa, * 
si donde hay zelos, hay rabia, 
“enibidia , infierno, y ofensa ? 

Cond. Vive Dios, que hay lances donde 
no sabe lo que resnelvá  ' 
la mayor prudencia; aqui 
es ea , sila od 

¿que peligre: 51 la tibro, 

—parece_que el honor o 
y si de ampararla dexo, 
a mí me fálto, y a ella; * 
pues si la trajo mi amor, 
| | 


violencia 3 


Sa 
soy Causa de que padezca ; e 
mas debiendola la vida, ' 
qué es lo que el discurso pieasa, 
ni mi leskad duda ? Pues 
de ii valor, qué dixeran, 
sauna rouger entregára, 
quando debo defenderla 4 
y mas quandoen el incendio 
no ha peligrado la Reyna: 
ai inmi lealiad adelanta, 
mas que exponerla á la pena 
del castigo : Vaya libre, 
y lo viniére venga. 
Celima. Qué es lo que estás consultando 
? tu discurso se resuelva 
presto, Ó yo con mi valor; 
paso me haré, sin que tenga 
que agradecertes  Ouicre irse, 
Cond. Qué haces? 
Celims. Buscar mi peligro. Cowd. Espera, 
Voces. Seguid por aquesta parte. 
Cond. Mi gente á esta parte llega, 
yo á detenerla me quedo: 
parte ta, Mora , por esa, 
que a Granda se encamina; 
y porque segura puedas 
pasar por ella , esta vanda 
para tu resguardo leva, 
porque el Cabe que la asiste, A 
si á reconecerte llega, dea 
dandosela de mi parte, i 
no te lo estorve , que en esta 
Hineza me debes. mas, 
que le debí á tu finez 
Celis. Was que á mi finesa ? Cond, Si 5 
pues si no es por El pudiera 
alla peligrar mivida, 
y agua mi lealtad se “arriesga, 
Voces. Arma , arma. Celim. Yá es preciso 


an ste ; 3 en paz te queda, 
Con dl Mucho hago por tí. 
Celim, Mal sabes - 


lo que tu vida me cuesta. —vase, 
Cond. Por donde está Garcilaso 

seguro en la vanda lleva ; 

quien dirá que en la campaña 

“aquestos lances súcedan ? 

y que le debi a ur: Mora 

taftO 2mOr , que aunque me empeña, 

es solo en lo agradecido, 

y noen la correspondencia * 

que aquello es dado á mi sangre, 

y estb es negado á su secta, 
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Salen la Reyna, Celia , Doña Ana. 
sy Fernando Phigar, 

Doces, Gran valor. Otros. Estraña fuerza. 
Otros. Los tres las lanzas pasaron 

por encinmsa de los muros. ó 
Otros. Victor Bohorques , Garcilaso, 

y el Conde de Cabra. Todos. Victor. 
Reyn. Qué alegre rumor Fernando, 

del PnIBato eseste £ Pulg. Ahora 

al Real, Señora , he llegado, 

pues con órden del Rey vengo 

de quitarle un cruel padrastro 

en la Torre de Gandía 

3 vuestro inyencible campg. 
Rey. Haveis tomado la Torre ? 
Pulg. Dudais eso? á tres asaltos 

que dí al fuerte , no dexé 

Moro que fuese. á contarlo 

á Granada ; mas volvieado 

á ese popular aplauso, / 

lo que del campo he sabide, 

es, que Tarfe , temerario 

llegó hasta nuestros ataques, 

soberviamente llamando ¿ 

al Grande Conde de Cabra, 

á4 Martin Bohorques y á Fernando 

del Pulgar : nome halló alli, 

y encontrando á Garcilaso, 

halló el Moro en los tres, mas 

de lo que vino buscando ; 

pues enristrando las lanzas, 

com mas de otros cien alanos, 

que de ayuda traía el perro, 
valientes los tres cerraron, 

de suerte , que los metieron 

en Granada tan de paso, 

que a no echarlos el rastrillo 

nos huvieran escusado, 

para tomar la Ciudad, 

de ataques, minas, ni asaltos ; 

y ayrados de que las puertas ( 

mo les huviesen franqueado, 

por encima de los muros 

las lanzas Jos arrojaron, 

siendo flechas despedidas 

de los arcos de sus brazos : 

ésto es lo que sé; mas yá ellos 

desmontan de sus cavallos, 

y es lo contarán-mejor, 

¡pues yo de no haberme hallado 


en hazaña tan famosa, 
estoy que me lleva el diablo. 

Rey. No fué menor triunfo el vuestro 3 
de aqueste desembarazo ap. 
de Pulgar , gusto infinito. | 

¿Ino. Es muy propio dle Soldados; - 
mas Cabra, Bohorques, Señora, 

- valerosos se han mostrado. : 

_ Reyn. Pues no creo yo , Doñia Ána, 
elvidas á Garcilaso, 
pero olvido no sería. 

Ana. Pues qué , Señora? 

Reyn. Cuidado, see e 
pues á veces son Dofía: Ana, de 
muy parleros los recatos; 

Celia. La Reyna te entiende el juego, ap. 

«Ina. Ocasionólo el acaso 
del incendio de la Tienda, 
pues por hallarse cercano 


Salen el Conde, Garcilaso , Boborques, . 


», 


y Calevaza, 
Garcilaso á mi peligro 
me libró de él arrestado, EE 
é hizo publico su amor, 
haviendose disputado, 
si por librar ásu dama rá 
pudo el puesto haver dexado, ..%*o. 
gue guardaba, siendo cierto, 00 
. Que no falta al puesto, es llano, 
quien no le pierde de vista, 
aunque acuda á otro fracaso. 
Cond. Sino nos cierran las pmertas, - 
en Granada nos entramos. 
Mort. Gran día havemos perdido. 
Calab. En algo vá se ha lográdo, El a 
pues por mí, com calabazas -. > 
fueron huyeudo los galgos ; o 
mas la Reyna:: Reyn. Caballe= . 
ds, aunque de hecho tan vizarro 
_ debo das me por servida, - 
-y el Rey, mi señor , no: estando 
asistido el Reai de otros: 
Capitanes esferzados, 
que los qué os. hallais ia 
por haver el Rey marchado 
al valle de Lesani . 
é estrechar á los cercados, 
contandolos los socorros, - 
que les dán los comarcanos . ! 
Moros de las Alpujarras, 
mo €s parecer acertado, - 
que osadamente arriesgueis, 
LUESIrOS: esfuerzos gallardos 
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á hazafías tan nunca vistas : 
bastan las que haveis obrado, 
en satisfaccion , que pudo 
Cda Tarfe temerario 
aquel listón en mi tienda, * 
y de que traydera mano 
la puso incendio, dé cuyo 
cruel peligro amenazado, 
- despues de Dios , me libró 
el Chatolico Ferasado. ] 
Pulg. Eso mandats? sépa el mundo, 
que el esfuerzo soberano 
de uná Catholica Palas, 
cria Martes Castellanos. 
Catab. Notiene Granada Moros 
para que vayan matando E 
asi yo 4 Anguiema hallara, 
6 á aquella Mora del diablo, di 
que me ] pegó y pues nunca 
la volví a vér en el campo. pe 
Reyn. Si no obedeceis , haré" i 
que hable con todos el vando, 
en que mando , que del Real 
mo salga ningun Soldado 
sin erden mia. Paf. No hagais 
tal, señora, pues á Hernando 
del Pulgar dexais mal puesto, 
porque palabra le ha dado 
2 una Catholica Palas, 
en despigue de que osado 
puso un listón en su tienda 
un perro , poñer vizarro ” 
Pulgar dentro de Granada 
favor aun mas sob:rano ; y si 
hástz aquí no ha camplido 
- fué por haverle mandado 


- su Rey tomase la Torre i) 


de Gandía , , £n cuyo asalto 
Pulgar mató a Reduán, El 
el Moro mas afamado, - 
que en las Alpujarras buvo, 
el qual se hallo por acaso ' 
esperaado en aquel fuerte, 
que se le acercase el plazo 
de ir d Granada a la fiestas, 
que los Moros siempre usaron 
hacer al que Precarsor ' 
fué del sol mas soberano : 
y contar que á Reduén 
mató Balgar, es del caso, 
por si en Granada le vieren 
hecho Reduán Christiano: 
¿Rosa SI” á esa Carolica Pa 


> 


“ 


con mi antoridad yo hago, 

que la palabra lé suelte 

á Pulgar del desagravio,- 

que por ella tomar quiere, > 

puede nes desayrado 

Pulgar ? Polg. 51, gran señora, 

pues ofreció el desacato, 

que él vengaria con otro. - 

hecho mayor, afrentado, 

no.solo alalcayde Moro, 

sino á Manoma; y estando . 

- por su propio ofrecimientos 

no por singular mandato 

de la Deidad 4 quien sirve, 

Pulgar á hacerlo obligado, 

aunque la palabra ella 

. que soltase es caso. llano, 

que bien puesto quedaría 

con ella, mas no con quantos 

saben le ofreció Pulgar, 

y no llegó 4 executario, . 

y asi con vuestra licencia, 1 

mi palabraa cumplir parto, vase. 

Reyn. Aguardad. ro Yá vá que vuela, 

Reyn. Si con orden | Pac 
ne salga : yá lo de hecho punto 
y no han de bastar Mí ADA tos. : 
Vamos, Caballeros. Cond. Donde, 10) 
“señora , ir quereis Reyn, De! campo 
correr quiero los Ec Med 

Garc. Calabaza , véa avisar! O. 

Calab. Voy a dar tan feliz nueva. 

Reysn. Vamos, Conde. 

Vase la Reyné, et Conde, Calabaza, 

y darian, 

dána, Garcilaso, | 
muy dignos de mis favores 
se hacen vuestros hechos' claros, 
mas los estimpis muy poco. 

Garc. Hermosa Doña Ana, queno 
os adoro como puedo : 
dexzar fino de estimarios £ A 

Ana. Pór mi misma debo e: reeros), 

y mas quando hago reparo, 
que haviendo convalecido 
de la herida:, era embarazo 
del brazo vanda roja. 

Garc. Vive Dios, que me olvido 
. de pedirsela oy al Conde ;, 
con razon ue hacels el cargo, 
yó ( os satisfaré esta noche, | 

= si gustais, 413, No podré hablaros, 


sx 


Gare, Pues ERSUEA Anas EQrayo la rá 
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14 
de mis accioties es argos 5 
despues que vos del incendio 
me librasteis, contentaos 
con verme , y mirad , que buelve 
paa él quartél. 
Sate la Reyna , y el Conde, 
Cond. Ada : 
vá, ao vuestra Alteza 
ya Qué hago * 
yo en ada cuela si valientes 
se hacen dignos de mas laurof? - 
Cond. Vuestro libera! favor 
los hace ser esforzados. 4d 
Reyn. Pues cómo ha de haver Soldados 
sí no se premia el valor? : | 
Dentro S$o!d. Moro es , y aleve espia, 
7 que con trage de Christiano 
se disfraza. 
Calab. Ande el alano. 
«ng. Ser Angulema no pia. | 
Acra Salen, y Ma artim, 
Calab. Coyite pe una tema, 
perro. «¿agul. Por ser tú me M2374... 
Reyna, Qué es E que traes, Calabaza? 
Calab. Traygo un farda des Angulema 
en este Moro que v És, | 
que fué el que á mi me le dió 
quando Tarfe me prendió * 
su. criado el perro es. 
Reyn. A Tarfe Moro servias £ 
«ingul. A Celema yo asistir, 
que 2 Tarfe no de servir. 
Calab. De ambos era alcamonias, 
<X4ngut. Callar; ; Perra. Reya. Moro , di, 
que pretendes « lisfrazado 
con el trage que has tomado $ - 
Angul. Ver si sentan ben á mí. 
Reyna. Habla ida Ó si na, 
de un arbol te haré colgar. 
Angeal, Aún media no llegar 
verdad, Soniora , hablar yo. 
Cond. Pu:s Moro, di, 4 que ventas? 
Angul, Caliar , que á ser estafeta 
de Celema , y Garcilaso, 
que esto me importar. Qué esperas $ 
4uga!. Tacto, á una Mora otrecee 
oy -la liebar- Eres cibezas 
de tres valientes Chrestianos, . 
é que cumplir la promesa. 
Cond. Tres cubezas la ofreció 
e tres Christianos. ¿2ng4/. E brelata 
sielios las dexar cortar; 
mas bolver rabo entre pernas 


y 


Fdo rol 
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£ Granada, ma creyendo, 
que el presente ser de veras; 
se las venir á llevar 
por ganarme las albrecias. y 
Reyn. Y qué dama, Moro, es, 
por quies Tarfe esa fineza 
ofreció hacer? 4ngul, Ser Cole. 
_ ma, velona Africana nuestra, 
que estar prema del Rey checo, 
á quien Tarfe galantéa ; 
mas le pagar con regores, 
pa ser tan eruel., que por elía, 
por Tarfe, é.por el Aicayde, . 
que ser des iPrres Bermejas, 
no estar yá Granada tuya, 
que Rey checo la rendiera, 
que estár tu amigo , é querer 
vendernos. Reys. Qué Mora/es estay 
que se opone 4 mi poder? 
verla mi esclava quisiera. 
Calab. Una Mora estan astuta, 
que me la pegó la perra. 
á mi. Garc. Pues qué te pegó ? 


Caleb. Detente , maldita dengua... , ap, 
Una sarna que rascar. | 
Que yo por hablar me pierda! ap. Es 


Cond. Dinos, Moro, sabes tú 
de quien eran las cabezas, a 


que 4 Tarfe pedía'esa Mora 


Angul. De Fernando Espolgar era > 


el una. Ana, Mucho le pedía. 
Cond. La segunda di, no mientas. 
«Ingul. Estár las del Conde Cabras... - 
Cond. Ay tan grande devela 
mi cabeza le. ofreció £ 0 $ 
Por vida de vuestra Alteza, 
y la del Rey mi Señor, 
que. si por presente 4 ella 
mi cabeza le promete, 
que por esclava 4 su mesma 
dama 0s.tengo de trae | 
- púes ea su poúer desea cl 
verla vuestra Alteza... 
Mart. Y quai era, Moro, la tercera? 
«Ingué. Ser la de Vacón Bohorques. 
Mart. Puesa costa galantéa 
de mi cabeza el Pgrrazo EN 
Pues si el Conde a Vuestra Alteza 
le ofrece traer la dama 
de Tarfe , yo la caheza. 
del perro pondre á sus, pies. :, 
Cala!. Pues bien es que yo algo ofrezca: 
la caborA, de este perro. . 0.8. 


h 


A 
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E 
prometo aguí tan apriesa, 
que de un rebés, con su alfange, 
la han de vér: dér mil corbatas, - 
. porgue de Sabado el perro 
se viene. Ang. Tensr clemencia 
de me , Seniora , é decir 
á que vener Aogulema. 
Reyn.. Como lo digas , haré 
que la did suspenda, 
pg Pues ser 4 lo que vener, 
a traeri:- Repa. Habla, no temas. 
 2ngul, Esta carta 4 Garcelaso, 
- de Celema. Cola. Otra es aquesta ; ' 
la canilla se soltó R 
del secreto. Rey. Carta nuestra. 
Pues qué es esto, Garcilaso ? 
Garc. Será alguna eStrArageIa 
de aquesta canalla Mora, 
pues jamás correspondencia E, 
con Mora , -ni Moro tuve 
GAME Reyn. Conde, Jeedla.. 
«ive. (Qué esesto Y Si en Garcilaso 
puede ciber tal afrenta! | a 
Cond. Moro, > quien te dió esta carta? 
“ingul, El misma. 
Cond. Es quien las cabezas 


- nuestras a Tarfe pidió? Ang. E) mesma. . 


Celim. Estrafñia novela ! 
mas yá mi palobra he dado, 

y me es preciso prenderla. ñ 

Reyn. No liais. Cond. pio asi; 

"Caba. Estará: 
en Arabigo e letra. 

Lee el Conde. Las estos que á vuestro 
Profeta-el Bustisto ¿celebra nuestra 
Nación se exécutan esta nocbe y y ma 
ñasa en alard: s mascaras, 9 coñas; st 

s guiscorcisibobiar en ellas , 02 Ei, 
4060 vengots disfrozado, el ralwo-c0n- 


ducto, que 07 puedo asegurar quiendofen- 


dió vuestra vidi, pare confesarse deu- 
dora de la <hya. EN Menrfllroro os faci- 
ditura la exter 
dré veros. El Cielo, 05 guarde. La Da- 
mo de lá wanda. : 
Riyn. QsMiecis desto , Garcia? 
Garc.. Lo que he dicho 4 V, Alteza 


mA 


es quanto puedo decir, . > ASAS 


E > 


que en mi no caben cautelas. 
Cond. Cierto es quanto Garcilaso. 
A >» Pues ageno de estalasis 

carta está, que á quien escrive 

ena es á mí 3 Pues trueca 


du en Gronada, y yo po-. 


los nombres, siendo el acsso 
alguna De lt 
Calab. Nadic eso sabe mejor 
que yo: 2h maldita leo gua, 
que yá á li ri bd , 
Ána. Si lo sabes, 


aungue de Mora se precia 
Celima , y con Garcilaso 
la galga se saboréa. 

Celia. Disparata como tuyo. 
tíngul. La carra es á quien traerla 
á Garcilaso. Caleb, Borracho, 
quien te pregunta por Meca £ 
Cond. Y¿ a Celima por esclava 
he ofrecido 4 vuestra Alteza, 

sin saber lo que cfrecía, 

ella deshará las nieblas 

del enigma, que hasta entonces 

tenerle callado es fuerza; 

y en tanio que lo consigo, 

Jo que os suplico es , que tenga 

preso 4 este Moro la Guarda, 

porque nadie decir pueda, 

que se valió mi valór, 

para lograr. tal empresa, 

dél seguro que uva dama 

le díba para prenderla, 

que á todo trance en Granada 
gy tengo de estrar por eila, 


“o solo falta , señora 54 
pará ello me deis licencia. 


Mort. Y ¿mi para que de Tarfe 


vaya a traer la. cabeza. 

Coya La HEAR gue pedis, 

. negarla ; ¿ ni concede: ia 
.1Q8Do 3 pegarla, porque 
privilegio es de la guerra, 
que qualquier Soldado aspite 

á obrar heroycas proezas y 
boncc dea. A tampoco, 
porque sole el campo queda 
faltando vuestras personas, 
y en ocasion que se estrecha 
la Plaza con los ataques, 

y darse el asalto es fuerza. 


Cond. Nunca el campo queda solo, 


quedando en él vuestra Alteza 
con el Conde de Padilla, 

el fuerte Conde de Useña, 

el de Aguilar , Y Su hermano, 
y tantos hombres de Cuenta, 

que asaltar preden mil mundos. 


á qué esperust — 
Calab. Es, que no gusta de cabra, 
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Mart, Dexad', señora y que tenga ! bien tu heroica palabra me buon 
dos opositores menós pues de las tres volvisteis 2 Granada. 
Granada, para ser vuestra. tu, y cien Moros huyendo de.su espada, 

Reyn: Yá os he diche, que no niego, Si de esto no te afrentas, > 
ni concedo lá licencia. $ afrentarte debieras de que entraron 

Mart. (3uiea ro niega, ni concede, > sus lanzas tau vielentas E 
ni bien concede yl niega: ies: - . en viva-Rambla, que antes se miraron 
vamos , Conde. ] á su circo baxar rayos ardientes, 

Cord. Martin Bol 1OrQuES) ¿Que le hollasen tus brutos impacientes, 
á conseguir dos proezas A -  Notecorres , villano, 
vamos, y asiá do qual - ] obrando tan vilmente, de. mirarme $ 
le valga su industria. Mart. Esa | Por Alá soberano, E 
advertencia 0s quis hacer; que'si te atreves mas"3 enamorarme, 
cada qu al siga su idea. Manse ld dos ó a elegir el color de mis favores, 

_ Gurc¿Pediré al Conde le vanda, que al rostro te he de hacer salir colo= 
porque quede satisfecha As res. igaoras , que yo monto - 

- "Doña Ana. | Pe mas que mil Martes, pues con brio - 

Reyn. Donde vais vos?. > osado , si el bruto Adal mento, 

Gere: Acompañando á tu Alteza. el fresno empuño, y el arnés trerizado, 

Revs, A Santa Fé. (Serci Calabaza) trueco : adornos) y galas femeniles, 
dí al Conde me dexe | Aron que me tienen las lides. por sa Aquiles ? 
MY á-y vanda. a Me Dudas que puse fuego. 

Eeoyn. A esa Moro, ta, NN de isabel á la tienda de campaña, 
al punto á la gwatda entrega.  Yase. con denuedo tan ciego, y 

Garc. Ay tan raros embrazos ! que admiraron tus huestes tal hazaña 2 
vé en dexandol2, porella. -. - Pues si mi brio, y mi valor no ignorás, 

Celia. Vás yá satisfecha ? Ang, Si, > como, siendo cobarde, me enamoras 2- 
aunque con la duda mesma. > N Tarf. Has dicho yá? Celima. Mas dixera, 

Cal. Venga el parro. Ang. Tu estar perro, á no vér, que es deslustrar. , 
puessertu Maza Angulema. Mense todos. yy la razon de mi desprecio 

Salen Celima ,Tarfe, y Fatima. UY" con quien de ella aun no es capáz 

Tarf. Permíteme , Aina! ES e y asii-Tarf. Espera. ( 

- Celima, que te vaya acompañando.  , Cel. Qué pretendes? Tarf. Que escuchas? 
hasta el balcon Celis, Camina :  Celim. Qué ¡he de escuchar 2 

ce Fatima , no hagas caso. : . Tayf. Quaa injustamente ofendes 

Tarf. Né triunfando. 20, E mi valor, quando Ro ha sins 
d> un esclavo, que logras por trofeo. | quien por mi fitra y. arrogancia. 0 

Celim. Yo de taa o esclavo? mas qee veol m0 ciega temeridad, kl JU 
Dí, Mecro feo sent O - no me llame el- foro Tarfe, E ey 
de estirpe vil, de pundonor cobarde el brazo diestro de MA 
¿come te has atrevdu o 05 $ el Caudillo de Mar :0mMa, 

á hacer de mi color vistoso alude? defensor dgse Alcorán 
De mi color te adorras en las cañas, > pres si no fuera per este 
y vistes el dél miedo en las hazañas ? alfange, que refrenar 

hd Pues , villano , no fuera. - supo el orgullo Christiamo, 

J “mejor, que aquél que huir sabe al no huviera yá esta Ciudad 

medroso”, alevé se vistiera 27 sido trofeo PLOMO O o 
del puipúreo color, del afrentoso del poder, y Magestad 
de la vergilenza? Was quien no la tiene, del Catolico Fernando, de 
del color de su intamia se O | + y Isabel £ No kuviera yá 
Donde están las caBBras, 7 y nuestra Nacien Africana. DEE: 
que traer de tres Hereos me ofteciste e sujerado , á su pesar, 1-0 0 
Sen estas (ys proezas E ( la noble cerviz al yugo. | 
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de eterna caulividad? E ali 47 
En su defensa, lente. a Celim. Mas 1 me. débo yo 5 mi misa, 
E LAS Batim. No ta. entie do: le Los 
qué hazá ñas oe “inmortal AAA ES afecto nota ho Ta con a 
brazo no.ha obrado ? que hechos? UA o-te ama arte ? Y 
que “bastan p: lena e 9 4 .Celimo Sí, pero com tu exe emplar 
mi fa di O - Misma, aca entendermes 2.0), 
ma; dí quantas veces. - cuidadosa á Reduan  ” Eo DP 
de ese: liquido: raudal Le 4 4 
de Genily y desu Veg Tee A no aguardas, que hoy 4 las fiestas 
supo. mi. loli 4 bici AS venga por ti? Batlim, Es la: verdad. : 
rocar os + Def, Qué es lo que hablarán 2. da 
en purpura la esmeraldas iS g aran e le 
y en roxo de a $ , PA que asi me desprecia su cruel idad. Lo) y” 
N cristales Celi. No te 4ma/Gazal ? Fae£, No hay duda 
o' es áqueste brazo el mismo, > 
que solo por lisongear Pas , - mas desde mi tierna edad 
tus “desprecios en la tienda be e v0 . da Ae ei Pues 
de Isabel) con un puñal ' Ne O Pa Is 
uns lazó yal fxó. a paa mi viniese 4 las fiestas, 
;con tanta celeridad, . : A a A aguardando está. | 
“que viviente exal da e entenderásme ? Fatim. Si. 
| alación-> pt 0 mo. tengo. que apusar: / 
E juzgó todo »su Real 2 NA Ss p 
_P A mas en tus Ao €siim Cielos; 
ues si esto he obrado poe ué 3 
- Jiegas dr deccont ) que- 7 si Garcilaso ¡veñidró toy: 
¿Que te” cast las caber o Mas, si Angulema le ha dado 
a IN Ñ 
Y que te ofreci 2 Vas dirás, O E Pe o hd ad dudar 
EA E sadías la emrada 5... 
que por. ellas fuí , y sir 'edas a 14 A 7 els 
. volví; á, Granada, es verd dad, sa o de dispuesta ya. o 
pues no “siempre la el : e de da que es Já hor. E 
es cón el valer igual. AO elim. Vamos: <= “Vome las.dos. | 
Pero "k rod Zarf. Que siguiera aun á mirar. 
Dd yo aré que. lo” e eS iio mérh ús 4 
1 —riidicadol» á, ta deidad, PEA: e: haya buelto ! ah tiran. 
| nó tan solo las aba e Ad A para góando reset vais, A 
que tengo ieruas dE do O injustos Cielos, ¿las as. A 
1 ; TO E 
sino veinte mas de aquellos, | | va dexais de eat ( O. 
que embanta Fé son de mas | la ingratitud 4 Qué: OM 
nombre; que el Conde de Cabra, d pe ei en qué estará - O 
 Mazttip Bokorques, y Pulgar. A o ata ola q e o Y 
- Celim. De tas arrogancias. odas a | estraña contrarl edad es ha 
no fo A > 7 2. No sen las inclinaciones: 07) % 
s que quien. ÓN da abro) . 
4 O Sd E efrontacion celestial ' : 
una vez 4 su Aisa da E pro A p 
supo, 4 muchas faltará | i | DP. impatía_ de Estrellas? NS 
Tarif. Yá es mas que, rigor el des od e pi is les E 
 Celinz Pu SA re Astro que influye á aquel. 
7 ENES qué , será crueldad? : ie 
Tarif Ñ a odio, y entre este que. está 
ar? o sino “aborrecimiento, E ifÁAdvndo en 2] ; 
que me tienes. Celim. Site está PEO 2 mí, este amors .| - 
bien jutgar), que te abórrezco, | AÑ 1 vano investigar 
ds en ee cenballo Decade y o 20 Os influzos de. los CASTO 
0 Flire qué so pa oy" mal, o puede la infelicidad; e : 
Tarif. Apuarda va SA qe A de e contra =quien-el Cielo. de 
 Celim. Al balcon, Batima. vamos, o E slo gado. á noe y 
PFotim. Con tal sequedad, O Ap E, estoy! | 
¡o que trates ¿Harto Poo A: | Hao El . dea peri e Hor 
Ds de E ; w/9. nom a AS 
quando: su valoneta A A a ha abr 
debiendo. todá. Granada pS A: ale e CS 
Tb do 12, Tue: Ba podido 
a e ro ol e SOME. ad ES la. entrada. AMS eS Sn 
S IÓN ? á E ( y » ; Ss a e ¿is $ dá ] E Yá 
S 4 . iS pa PS: de Y DS 
2 A 
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et tal Caballo 4 este Moro. Pulg. A buscarte drá nc 
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Yá en Viva-Rambla me, veo, . Tarf. Y COnOzCO, 5 que lá ¡Ue 
elía es gran temeridad; aguardando , que aqui Fatima / he 
mas con las grandes noticias, AA tome ek: balcon, Pulg, Su. beldad A 
eue me ha dado Fatimán, , . 0 me trae á las fiestas. een Ese). 
que 4: Reduán asistía, 320000 que confina cón el Real. 
y pues sé tambien hablar. A del Rey Oriente, ha de ser 
el Arabigo Jenguage,  - o RN: de dos Soles, pues está 
yá nada que temer hay: de LE. ¿1 Celima. ton cla Puig Mucho 
4 los audaces ayuda ] deseo vér sa Deidad, 
Ja fortuna. Zarf. Que infamar. 2 pues dicen que en Reritici : 
me pudiesen con Celima, A mo tiene el munde otro igual. . 
solo tres hombres no mast ...  Zarf. Ni en crueldad lo tiene: dime, 
que bolvisse yola espalda 2d con quien corres ? Pulg. Con Coin; 
á Fernando del Pulgar! de Di mucho pregunta este Mores... 
Pul. Quien 4 Pulgar nombra? Tar. Moro; 4 no ballarme tam capáz 
quien eres, 6 qué te vá 0000 de estas. Bgticias , qué fuera t.- 
en queé Polgár nombre aquit.. - Tarf. Por qué al nombrar yo á Pulgar: 
Pulg. Este es Tarfe :' que llevar Ss. . Prespondiste tu por él 2 :Palgs Esto - 48. 
ma dexase de mi altivo AE es demasiado apretar: ; 
valor! enmendarlo es yá ; — porque en él alarde hago, 
. fuerza, Reduán valiente: ES que es con que se ha, de £iBpezar 
- Nioro ey Tarf. Tú, Reduán, - de Christianos, y de Moros, 
de ro hayerte conédidos: ES 4 Pulgar, segun dirá O 
bastante disculpa dá : de el trage, que esta Marlota, - — 
quien no te ha visto otra vez ecuílta. Tarf. Pues por Alá, . 
pues el propio tiempo havrá, -  quesi de amigo Jos brazos 
que de Fez pasé á Granada, eel ño te hubiera: dado ydy > oo) 
que tú ausente de ella estás porque á Pulgar representas, E 
por la siorazon del Rey: ed que habia de pelear cl 
Los brazos 4 Tarfe dá, Uri contigo. Pulg. Mucho que hacer. z 
que deseo conocerte... ] ds tenías , para escapar 
- /por_tu valor singular...” bien de Pulgar. Tarf. Estás loco as 
Pulg. Por tus hazañas ha mucho E por el sagrado Algorán; 2 a 
lo he deseado yo: ah, 0 que si agui £ Pulgar tuvierane 
Mioro , si bien supieras AS. Py/gs. Pues bien cerca del estás, ASADA 
3 guien abrazando estás ! > y Tarf Qué le hiciera mas pedazos, q 
Tarf. Mucho- aprietas por Mahoma.  * que “Astros en el Cielo hay.> 
Pulg. Deseo mueho estrechar - Pelg. Que esto sufra! vives Dios, y 
contigo, TParf, Vu amigo SOY 20 Up 0 > que revemtando estay yá 7 Is 
y en muestras de voluntad, por isatarle ; mas cumplir . de 
per si.tus caballos vienen e OI labra - iMporta Mas > - Clarin, 
cansados del caminar, La Aqui viene, mucho siento 
recibirás de mi afecto > + Ned te hayas llegado á enojar. ' E 
un bello bruto alazán, 2 Tearf. Solo con Pulgar me. saco; 
que hijo adoptivo del viento, e pero Jos clarines dan 
“el viento-se dexa atrás A aviso de que yá el. Rey. 
Cen la carrera. Pulg. Te estimo y las Damas, tomán yá 50: 1 £ 
el favor : en elo pasear, 0 asiento para las fiestas: : 
la primer carrera Ofrezco. : Juego el caballo. traerán, , PA 
Tosf. Adonde te le traerán? - que yo A prevenirme voy. +. “ac 
Pulg Aqui , por hallarme á pie: Pulg. Yu vida dilate Alá. 
si puedo le he dé llevar park YO. HRoduaa y te buscaré, 


- 


Farf. 0 vien ell 
Pulg. Quiso en las eta 


- en mi Real, 


die 


en las veras Reduan: 


Soberana Virgen Pu 13, 


en vuestro nombre ¿ lograr - 


viene Hernardo del: Pulgar 
la mas _gloriosz'avéntura. 
Tarfe de humana hermosura 
un lazo, y mote fixó 

como se. vió, 
pués en su mezquita indigna. 


de la beldaé mas divina > 
C- fixaré otro mote yo. | 
Aquel blason mas que humano, 


Virgen , con que os saludó 
Gabriel, quáado os anunció. 
Madre de Dios Soberano, yá 


“ha de fixar esta mano; 
porque en -su Mezquita. impla - 


véa la ciega ironia, 


siendo otro apropiado iferad, | 
que se exalta el siempre eterna. 
nombre del Aye Maria. Ñ 
Este blanco pergamino 37. 
“vuestro blazon puro encierra, 


Reyna del Cielo , la: Tierra, 
el os aciama: Divino. 
Mas cómo no ms encamino 


-4 fixarle-en ocasion; 
que es la postrera estacion 


del dia, y fué la-hora pía, 
en que del Ave Maria 
se 0yó la salutacion 2 
Mas primero que mie atreva 


$ hazaña tan singular, 


muy justo será alabar, 
la que solo triunfó de Eva, 
Reímosa Reyna del dia, 


- 


by 


cOn tal miedo os lego 4 hablar, 


que-no acierto á pronunciar 


ua Dias te salve Maria. - 


No puedo temer desgracia 
eon tu nombre, claro está, 
que en ti, Virgen, no cabrá 
pues eres dema de ETACIA. 


Del mas sobervio enemigo 


tú me Hegaste á librarz-. 


pero qué no has de alcanzar, 


quando el Señor es contigo? 
Mil bendiciones adquieres 
de los que mas te querémos; 


y en aquesto nada ice 


e 4 hendita eros. 


ce 


re) 


K 


á pie, y enla Plaza? 


Ce/ioa. 


Si 4 tu Hijo ayrado vierss, 


defendemos , clara Estrella, 
So! hermoso , y la mes bella 


entre todás las Mugeres, 
Para remedio absolute — 
del Arbol envenenado, 


eres planta , que ha criado > 
Dios, y bendito es .el fruro 
Al Mundo le diste luz, .. 


sí despues que Gabriervinay 


e huesped Santo , y Divino 


fué de tu vientre Tess. 


e 


Mucho hay que decir de Vos, 


lo que mas-Os levanta, 
es Mlamaros Virgen Santa 


María Madre de Dios. 
De alcanzar vuestros favores” 


tengo yá feliz indicio; 


que es en Vos piadoso oficia 


rogar por les: pecoacres.. 
Mas? para lograr mi. suerte, 


lo que os pido, bella Aurora, 


es, que me asistais ahora, 

y en la bora de mi muerte. 
Yo voy ¿fixarle 
Reduan aqui se fama ? 


derada > Tarta” te embia.. 


con tantas luces 1 Faz. Celima, 


_siel deseo no me engaña, 


Reduan es el que alli. 
veo. Celim. Fineza estraña! 


pues quando se equivocára 
con; mis' colores alguno £ 
La Marlota recamada, 
que trae varios matices, 
con los perfiles de plata, 
le bordé yo 4 Reduan. 


que tu cuidado sabré: 


vie. 


PIN 


K 


Pulg. Yo soy Reduan , qué buscas $ 
Moro. El caballo, y esta acha : 


Pulg. Moro, en esa calle aguarda, 


SS 


Sale us Moro. Quien 


Salen Celima, y Fotima d un dales COB» 
Celim. Qué hermosa está Viva-Rámbla 


Bat. El es, 


A 


recompensar bien, PLore. La paga j 
mayór para mí, es servirte. : 


vuestro renombre glorioso 
tendrá luz en esta hacha. 


á tomar caballo. 


Pulg. Yá , pura Ave de Gracia, 
> ZO. 


Yá dexa la Plaza. Fat. há 
Celim. Ufana 


717 


Válido 


estarás de haverle visto, Fáf. 53 estoyo 


Celina, Yo. desconfiad A. 


Pres sha Ca 


A 


que 


. 


que venga. mi ayentúrero, cdo 
Mat. Por qué To estást 00000 
" Celira, Porque tarda; EU 
quien pudiera darmé “qviso .../ 
si/llegó ! sey desgraciada A 0 
sin duda que á Garcilaso 00 
¡no dig “Angulema: a 
.Pentro.voz. Hachas para la quadrilla' 
de Celin. Otros. Afuera, aparta, 
Ear. A despejar ván yá ek Eme : 
y los clarines declaran, e 
que dán principio á las fiestas. 
Sale Pulg. O4 el renombre que Os Pa. 
Ave de Gracia, Señoraz* | 
yí en la higzquita se ensalza; 
-Á cuya estrañeza roda 
esa, Morisca canalla. "000 
admirada parte 4 verles: 
yá he cumplido mi palabras" 0 
ahora falta que el PAM IATA 
tome valiente venganza 0 
de otra injuria, de otra ofensas. 
pues pasando por la Plaza, “=* “> 
_ ví en el alarde Por burla, AE 
“que estos viles perros sa SN 
por estafermo (qué. o 
al mayor Heroe., que España 


SA e o 


> 


ha coronado de triunfos NAO 


entre, sks grandes Monarcas, 

«al Catolico Fernando; 5 

y siendolo ,. fuera infamia  : 
de mi lealtad , no dexar 
esta injuria castigada, ./. 
poniendo á Granada fuego... 
A apoderar lás hachas 
me voy, que para la. fiesta '> 

: previnieron', y aplicada NE 
su lHamaá- A, Casas y y> “andamios; 
mueva Troya haré que arda, 
pues ardo yo en moble ira; dea 
y en se confusion , mi es peda DU 
hará, que el festivo alarde» > 


 infausto á los: Moros salga.  vAses 


Fat. Celima, que será estoy” > 


¿que «la gente apresirada dE 
dexa la Plaza 9 Celim. No sé; 
novedad es bien estrafízo 


Dent. woc, Moros, acudid, que aleve 


traydora intencion Christiama Sn 
prófanó vuestra Mezquita. e | 
Poces. Todos tomémos Venganza, 
“Celim. Las confusas voces dicenii= 
Process: Traycion. > ici 


ga A 


NE 


Pulg. Rompiendo. 


arma, atma. o ¡de 0 si 
Celim. Cielos , si nde Garottasos 4D Si | 
Y conocida. es; lá causa: *:: ps il 
de este taapleo, Ente vá todos A 
'Fpuestos en arma, batallam 0 


Unos somÚtros. Cela Qué haré do 


- que mi 2110r> asi arriesgára - Y 
3 Garcilaso? Poces. Trayciom 007 
Sale Pulg. Worid y , infame canallas 0000, 


Salzan Moro. Quien eres, barbaro Moro? 
Pulg. Una furia desatada di eN 
dels abismo : Pulgar sOy. 0000. 


Voges: Matadle, Muera.. Pulg. Muy. cára 


os” ha de. C05 tar mi hiuerte.- ase. 
Far. Ay Celima y gran. desgracia! 
gue es Redusa á quien: todos” 
acosan. Celis Albricias , almas >. 
que no es: Garcilaso. Voces. Moros, 
“que está Fale en Granada, vo 54 
tomed las calles, y muera a 
Otros.Fuego, fuego , que se o 
Viva-Rambia. Celim. Otra desdicha A 
Fatima, antes que. la Mama 
de esta casa se apodere, id 
esca pernos arrestadas y 0 Yo 
las vidas. Hat. El misdo, el: humo, 
y el. deaE de. erecta A a 
nos lo ha desesiorvar. pr 
Sale Pulgar. conida dia despuda. ne 


$4 


por tempestades. de armas. be 
'Moriscás', libre he.salido:: A a 
Yá lá injuria castigada -. E 
dexo demi. Rey:5 SM puestá a 
la Ave Maria, en Granada, 5 “9 
| salvar la vida, abora importa, o 

,, que no es la ropnor hasta lios 
Al entrar en da Cipdad, AE 

- observé con vigilancia, 0 
que. pora parte, por-donde sos OA 
el Darro á la vega espuazays Y 
salir seTfodia may. bisajan dc 
por” llevar tan ¿paca gta, DOT 
“por lo ardiente del Estío. Ti) le EN 
Si encontráre alguna Guardia, 2. 
. paso le “hará mi valor: 
pero el caballo! me fajta:: 
llevosel que Tarfe me dió; 
¡pero fuera ; temeraria A a 
determiracion bolver ¿8 AS 
_por él, quando yá se halla. 
mi diligencia tan cerca , 
del Mee y aignda, las. AGA: 

13: cd z y0- 


SL 


x 


É A a AS, 
voces del EPSON a del Ave María.dexo. 2.0 
Hoces. Furgos Ínegor o co | «puesto el blason en Granada; ) 
Saler el ti Galodaza, 0 "ves, donde vais? Cond. A traerle 
Cond. Yá:la entrada NS Mea. la Reyna voy ia Dama . : le 
(por el. hueco: de la Puerta Med . ¡de Tarfe. Pul. A Celima ? Cond. Si. 
vencimos; pues yá en ranada | Pulg. Pues si tardais en robarla, 
“se Oyen voces., que repiten... _ abrasada. la hallareis, ] , 
Por. Fuego, fuego. Cal, Pese á mi alma: pues incendio á Viva-Rambla 
fuego dicen, quando vemgo: . 2.0,” he puesto. ¡Cond. Qué me decís 2... 
yo hecho un pato, pues el agua Calab.. Elevaremosla en estatua, ' 
NOS llegó. hasta la rodilla ? - Cond. Yo he de ¡entregarla á la Reyna, 
que empeñarme á ir por la. vanda | Pulg. Grande el empeño es, que én arma 
de Garcilaso , Be: cueste 0070000) o está toda la Ciudad; 


4 
Pulg. Demasiada es la. arrogancia, | 


> £ond. Nuaca riño con ventaja: | 
...¿partate, Ó viye el Cielo, ". éCalabs 


: Cond: Valerme de tí fué fuerza, EA O 


Calab.- Barbaros hay en Granada, 


Cond. No temas conmigo A ol 
' Ealab: Recabalo con mi miedo; 


¿Sale Pul, Dicha ha sido hallar la Puente 


, Pulg. Si le son , dé el nombre. : 
Cond. Con la. espada, E 


€ond. Valiente sois , vive el Cielo, 


Cond. Ese soy. Pul, Conde. Cond. Pulgar. / 


Ealab. Qué oygo? aqui si que pajas: PAE 
"vive Christo, que tematoy 2... y 


- Cond. Qué es esto, Pulgar ? Palg. Haber 


“que á esta'aventara me: traygas : 
ir de Moro contrahecho 0 
“para robar una galga ! E 


-mas vamos. Cond. Una pills 
_me,babeis de dar antes. Pu/g, Digo, : 
y que 0s la doy en la mas ardua 


materia que fuere. Comd, ¿Pues A 
“para qué tú me enseñáras. j ¡yá con esa confianza: o. ANS 


Ja habitacion de Celima irme. puedo; en Santa Fé,' 


Pulgar , me esperad: mañana, 
que son los exploraderes. 1 é Pulg. Yo ké de ir con vos, d ña A 
«de vecinos, y de tasas, Cond. ¡usd ds de 


de ellos cabemo: podiais, de vuestra palabra empeñada ; 
teneis. Pulg. Necio es quien la empeña, 
sin saber en que ha. de darlas. 
mas mirad, que/os: arriesgals 
4 mucho, Ud está. alterada 
Granéida. Cond. Su confusion 
mejor mi intentó añapza. 
| Pulg. Pues á. Celima hallareis, 
O TA Conde, ahora en Viva- Rambla, 
la casa inmediata Ocupa 
4 la del Rey. Cond. Yá me bastsa 
le dá , quién nombre no Aros esas noticias. Pulg. Mal puesto: 
,me dexais. Cend. Como quedára 
quien ofreció solo ir. y; : 
> Pulg. Pues cumplid vuestra palabra, 
yá que la que es dí me obliga .. | 
á irme yo de=mala gana. 3 VASes 
Voces. Fuego, fuego, Catab. De mas cerca 


«pero yá hay Moro en campaña. 


“sia centinela , ni. guarda; 
mas dos bultos yeo. ali, 

- pero asi será acertarla :... 
Quien vá ? Cond. Amigos. . 


no viniendo mas de dos. 


- que te mate. Caleb. Qué es aparta? 
mas, la espada vayna se hizo, > 
pues'con la humedad del agua ? - ¡se esencha yá: la “algazara 


á ella se pegó, por CiBLtoy. e qe de los Jamentos. Cond. AQIEa, VINSE, 
“que es imposible : arrancarla. . Riñen. Voces. EFbego, fuegos | 


Dentro Tatf Ast0o UE po Hamas. 01 
h respire el incendio dl 
bella Celima 4 mis ansias. 2n0 100 
te han de librar, yá vencí; Sale, 
mas un parasismo embarga. 
de su diyina bermesura' 
toda la porcion del alma, 
e Dent. Fat. No hay quien mi vida sOCorraj 
Tarf. Mas de] Fatima me llaman 
aHí las ansias , qué haxé ? 


ES RO 


y solo tan gran/pújanza : 
es de un Pulgar. Pal. Vuestro brios: > 
solo esde un Conde de Cabra. 


si en hablar un poco tardas, 


AOS Y yá mi BOS: 


> $ j 


42 | , ee 
porque dexar £ una dama, 
pudiendola socorrer, 

por otra:que yá se halla — - 
segura de mortal riesgo, 

no es pundonor, ampararla 
intento. Salen el Conde, “y Calab. 

Cond. La Plaza toda 
arde ai furor de la llama. - 

Calab. Qué Plaza en qualquiera festa, 
de calor dí, nose abrása Í 

Larf. WMoro , qualquiera que seas, 
que tu presencia gallarda ' 
asegura que eres noble, 
de esta beldad desmayada 
Cuida. en tanto que yo: vuelvo, 
que á sacar voy otra dama an 

de esse incendió, y mira que 

es Tarfe quién te 12 encarga, 

y Celima esta hermosura. 

Cond. Fia de mi, que guardarla 
sabré. Calab. De gueno la veas: 
mas. Cond. A,quien dicha tan rara 
sucediera | Calab, Solo 4 n Calvo, 
pero en lic , 4 qué aguardas? 

Celim. Ay demi? pero que es este? 
cómo ex los brazos me halla: - z 
de Garcilaso este susto, 
quando ea los de Tarfe estaba? e 
Garcilaso. 4 quien la vida 
deben mis confusas ansias ? 

Cowde. A Tarfe , que te libró” á 

para que ye te llevára 

4 mi Real presa. Celia. Qué dices +. 
prisionera á mi 2 Cond. Enmpeñada 
la palabra con mi Reyna - ES 
tengo, Celima gallarda, Dc 
de entregarle tu hermosura, 
sin que: al daría mi palabra, 
al Supiere. que eras tuy 7 
ni que eras de Tarfe dama. 

Celim. Yo dama de Tarfe, quando 
le aborrezco! mas qué causa > 
_te pudo obligará tí, ' 
porque ese- Mero me amára, 
£ que ofrezcas mi persona ?. 

Cond. Haverte 4 tí'su arrogancia 
ofrecido mi cabeza:  - 

Celim. Las qué me ofreció su espada, ' 
son las de Martin de Bohorqués, . 
Pulgar), y el Conde de Cabra. 

Cond. La del Conde ? Cel..8i. Cond, Pues: ese 
soy yo, púes equivocada. 
ent Gelima, en mi. nombre. 


e 


AS ; 
: e 


VASO - 


_Celim. Soto. estarlo me pesára' 07 


en tus meritos; mas sabes, "> 

y sico si yo tengo gana EE, 
de irá tu Real? Cond. Solo sé dd 
que si ida vida arriespára noc 
te he de llevar, Calab. Vamos. presto: E 

Celim. Qué pasion es' la que arrastra +10 da 
«mi alvedrío desta suerte !* E 
pues porque él no peligrára,” 00 e 
la vida amante perdlera;' A 
. pues cómo á la deuda faltas 
de mi afecto $ Cond. Yá te he dicho, 

“que quiado ia AO 
no supe eras mu, ¡CEM ia 
por quien mi valor la daba. - 

Celim. Luego sin saber que era 
yo, la diste?" Cond. Es cosa elara. —* 

Celim. e por dama de Tarfe de 
la diste? Cond. Si. Celim. Y empeñada — 
está tu: ler 2 Cond. Es ciertos 

Cel: Pues vive Alá, que aunque iaa 
á ser vaya de tu Reyna, GE 
que he de hacer la mas hidalga 
accion, que Cupo eh mugen PA a 
(que yá urna vez inclinada e 0 
se confesó á un hombre; pues e 
porque el cumpla “su palabra, ' 

al cautiverio se Ofrece ' 

con fineza voluntaria ) | 
y asi á tu Beat VEMOS , Cond 


- 


te. ida tar favor. Los e 
Celim. No hay que as radecerme Aid 
Calab. Vamos, que arte vendids > eb 
Celim. Logra el tiempol; pero aguarda £ ah 

por donde enGranada entraste? 
Cond. Por dondé el Darro esguaza 

¿sw cristal. Celim. Pues Angulema 

disposicion no llevaba * ' 

pará que un postigo, dt 

que dexé abierto en mi casa, ci 

entrases ? Cond, Aun mo conoces 

mi punto ¿ pues si yo entrára 

con salvo- conducto A 1 

prisionera te llevára. 


- Celim. Vamos; pues para ir contigo 


saber eso: me faltaba, > 
Coud. Y para llevarte, á mí, Ei IS 
que vuelva Parfe,- me falta, a 


Ha 


porque no. haya quien murmures- 
que falré 4 la confianza, . 

que: “hizo de rf en entregarte "7 8 
4 mis brazos. Celómo. La poa E 


le 


br 
1H 
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le diste tú de volverme il : Moro vivo: a aun estoy avergonzado. 

á los suyos? Cond. No mas, Cel. Nada. Rey. Yo quedo satisfecho - A 
á la objecion dexas, pues oa del desprecio que hicieron de mí, quande 
quando laí dieras 5 no estabas . Wii = le vengó vuestro hecho. a 
á cumplirsela abligado ES ds Mercedes me pedid: pedid, Fernando. 
contra otra palabra dada. Pe Paul. Vuestra grandeza con mi esfuerzo mido, 

Cond. Pues vamos) Celima. . Cel, Vamos; ? los Molinos de ¿ez por merced pido, 

_ay, amor, y lo que arrastras! ap. Rey. Honrada vizarría ! y 

Cond. Mucho debo á. tu fineza. | -— los Molinos-de Fez? cómo he de' darlos, 

Cel. Mucho arriesga quien bienama. .._ - siFez, Pulgar, no es mia? 

Cal. Lo que hará Tarfe en volviendo, . Pal. Pues habrá mas, señor, que conquistarlos?- 
por. visto se dé; pues se halla, có pues teniendo vos vida, y yo esta espada, | 
que si rabia con los zelos, o vo 3 el Moro se ba de vér señor de nada. : 
qué obrará UNn.Perro Ne rabia * id _ Reyn, Merced de ello- Os hago, 

: qa por juro de heredad en vuestra rio 
JORNADA TERCERA, vue. Pulg. Seré de Fez: estrago, ; 
Sales eiRey, la Reyno, Doña 4n4 Polgar, yentre tanto que á ganarlos mi ardor pasa, 
Garcilaso, Celia, y Soldados. por sifen arrendamiente me los ponen,- 
¿Re De hecho tan famoso, 1, he de hacer que en mi Casa: se pregonen» 
po tan. solo ne doy por bien servido - Raya. Su bien humor compite, 
pereo.-Os quedo ernmbidioso, ON señor, con su valor, y vizarría. 
Fernaado del Pulgar , de no haber sido Res. Nisguno Rabtá que inite 
- quien el Blason heroyco de Maria . sw gallardó despeje y y valentía; he 
pusiese en la Mezquita con fé pias : y lo que mas á mime AS Ce AO 
pues una vez fixado, a que lo qué dice iguala á lo que- hace, 
donde nunca se vio de. esta Ave para, Revn. Qué habrá ahora en Granada Pulgar? 
2 Tel renombre aclamado, O Pulg. Señora , muchas confesiones, : 
fiel anuncio parece que asegura, toda estará alterada, 3 
que presto en la Mezquita consagrada. viendo sus muros hechos Ehichurrones, 
se ha de vér 4 Maria celocada. - algunos muertos, .otros chamustados, 
Yo-to fio del Cielo, el y muchisimos, dellos emperrados. 
pues sabe, que ambicion de la victeria Reyn. Con cuidado: el de lo 
mo és-el triunfo-á que ankelo, : y Bouhorques me tienen. . 
: mas aspiro de Dios solo á la gloria, .. “Pulg. Creed, .señora, 
á que su Fé se-exalie suberana, - que el Conde su palabra dd | 
á pesar de la secta Mahometana. | . sabrá cumplir, excepto siá la Mora 
: Paiz. Granada será vuestra, : al rigor del incendio zo la hallado, 

A Mundo; «ppes si el Mundo déscáta buscandola jazmin , tizón ahumado; 
«conqbistar yuestra diestra, “> mas de la duda saldrémos, 

á vuestro invicto esfuerzo se postrára. pues al Real yá Hegó el Conde. 

Rey. Con Soldados, Pulgar, como vos creo Sole el Corde y Celima, cid Calabaza. 
que el Mundo cónquisiára por trofeo. Rey. Qué decis, el Conde ¿ Pulg. Si, 

Reyn. La Morisma admirada, Garc. No hay que dudario. Con. Mi noble 
de veros en Granada quedaría, esfuepzo os cumplió , señora, | 
vér su Plaza abrasada, | > yá la palabra: pues pone 
y exaltada la Luz, que luz díal dia.  -. la hermosura de Celima 

Paul, De vér- muertos no admiráron menes,  Í vuestros pies. elizs, Decid Condes 
á mi dJenuedo. tantos Sarracenos; A que 'á los pies del mejor dia - 
pero. todo. fué. poco, Y Pi. postrais esclava la noche, 

á vista de vér yo, que ellos hacian Reya, “Hermosa Mora! 
de mí Rey,.si lo toco, .. | Celem. Y en muestras : 


$ E£: 


desprecio, y Su grandeza deslucian demi eautiverio, 1d A 
de mi Rey, Señor: de habes demado besar vuestras. Baios: plantas; 


- 


a 


— 


* 
la que esclaya os reconoce 
por su soberano dueño; 


Reyn. Vuestra hermosura mejore AS 


de lugar: sean mis brazos 

y mi clemencia quien=borre ' 
vuestro sentimiento, pues” 

en mi poder , solo el nombre 
haliareis de prisionera, ER 
no de esclava. Cel. Yá el desor en 
variable de la fortuna 
le estiman mis atenciones: ( 
“Que desde la, libertad AS A 


0 
$ la esclavitud. , el mobil O 


de su rueda me. pasase! 

pues es la dicha mas nóble' 

hall«rse esclava de quien, 0) 

con el blando alhago docil,. AS 

¿da magestad , y hermosura, - | 

caútiva ¡Jos  eorazones. ki: : A 

Y para que vuestra Alteza 

Mejor, señora , Se informe, yA 

que algun superior impulso, y ”, 

que á mi discurso se esconde, 

es: quien me. trae á su Real 

voluntariamente , el Conde 3 

diga (aunque sú esfuerzo es 

capáz-de empresas mía y ores ) ' 

si halló resistencia en mt; : 2A 

pues á encontrarla,” en mi indocil 

esfuerzo , fuera querer 7 

mover de su céptro un Monte, 

parar al Gentil se curso, 

y desquiciar esos Orbes. 

e tan altiva nací, 

y fan vana , que. solo porque 

Ca mejor Belona, España 

con justas aclamaciones, 

osJlama, y deserlo, á mt ' 

me usurpó la fama elonombres - 

vuestra fama eclipsar quise, , 

intenté borrar::- mas donde | 

6 parar ván mis discursos? 03 
“si en delito tán enorme, do | 

aun mas culpa es, que intentarle, ; 

que del delito blasone, : die 

la que arrepentida yá; 2 

solicita la perdone” 

yúestra Alteza. Reyn. Perdonada' 

estais de quaiquiera doble 

trato , Ó alevosa' culpa; 

que hayas. cometido en orden 0 

4 querer borrar mis erre | ! 

que hePOycas emulaciónes 


A 5) Je 


r 


NA 
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estra e sa braza. do TA UA A E 


a 


<= so 


DIA 
Nr 


A disculpa se anticipan; des ARES 
y que yo el delito ignore PLAN APA y 
eS mejor , porque se. ¡lustres e do 0 
mas mis piadosos blasones... pa, 
Al Catolico Fernando A 
la mano besad, Celim. Al nombre ME 
suyo, si el Orbe se rinde, > 
corto triunfo es que se postre a E a be 
la que es su esclava :. los pies ' MR 
./ permitid que, 0s bese. Roy. Logre | 
vuestro himilJe Tendimiento.: Seda, 
mis brazos, Celinta. Céf. El Orbe, É ; 
y Granada fu era vuestra, 90 A 
á haber ten altos favores E E 
antes merecidos, ¿pues us o A 
satodas las oposiciones. a a 
de los cercados , pendieran, ¡AR 
aun mas de mis persuasiones, , 
que de su valor; pues yiendos TA 
que á la Corona anteponen;. Ad A: 
_Boardiles , el Rey mótioj. + Ma 
-Mi persona, y que depone 2 1. 
al Rey Mahomet y mi primo, 
def Cetro», por'los rencores” >. E 
de la guerra , animé el Pueblo e 
á quantas operaciones DAA os cas 
ha obrado hasta-aqui', de que 0 
yá. mi vanidad se corpés. > ES 
pues habiendo yo a a 
escusar las invasiones 050% e e E 
de vuestro campo, Hindicaee Re : : 
á Granada , be sido el mabil> 200: 
de dilataros el trimnfo,? ) 
y que su Plaza se postre q SI MD 
á. Monarca fon glorioso, APRA 
á quien viene. estrecho el: Orbe. Apdo 
"Rey. Vuestros deseos admito, 00095 
Y el tratamiento conforme: 
A vuestra sangre Reabios tl 
tendreis, Celima . , en,mi Corte. 
-€el, Vuelvo á besargvuiestros pies.” 
Ana. Ciertos fueron ntis' temores!” 
-mi vanda es la: que la Er e de 08 


(5 


O 


td 


Celim. La misma-8s, “¡porque io 
Garcilaso en.ella hace separbs cp ] 
Ána; ¿Que mis ips o uanse los dos». 
_desestime asi! Gare. Bllo-es cierto, 


má, vanda le ha dado el Conde b 

pe á Oélima: vive Dion TE val «A 

“que el Conde ha de vér por Abc» po de | 

_ satisfaga yo á Doña rá os de 0 | 

dedos, réselos meno res, pa ie e A 
ON li > Bs de 


P. la eu, ño. le ballé, 


E 
E y t 
tr 
7 


7% La : E o 


A 
po 


$ con EN he de reñicy. 
porque asi le des esapropie e, 
de mis preadas.. Pulg. Es la Mora, 
. sSeÑñors, que 0s, tras el Conde, ' 
del Moral del. Paraiso. Rey. oRues CS. 
Cond. Pues cor: esponden MaS 
á su perfección, sus brios,. Pd 
Reyna. Mucho alabais sus primores, A 
Cond. Lús pandero sin él_riesgo 
ode que nunea ue enamore. | 
MATE dont. Viva Bohorques. Rey. .Qué rumor 
todo el campo altera asi $ 
¿Salen Martin, y el Alo. de Torres-bermejas, 
' Pulg. Dos Moros llegan aqui. | 
“Cord. Eluno es Bohorqués, señor. - 
pray Martin, qué es estos Par. A su Alteza 
de Tarfe ofreció mi fe i 
raygo por su cabeza; 
03 Al s Alcayde, señor, * 
de Torres-bermeja5; pues 
menos que Tarfe ro es 
en el puesto, y el valor; 
que aungue á la palabra estoy 
obligado , que ofrecí, ' 
bien está el Alcayde aqui + 
nrientras que por Taríe voy. 


p Rey. Empresa es en todo estraña, A 


y tan admirable..es, a 
que se compiten las tres 
la una hazaña á la otra hazañas 


Ale. Vive Al3 e que está Celima. 


pt 


aqui ,.0 el juicio he pera! do 1 


Marta Al Rey Dega ¿Alí á dd ES 


la mano. -71c, Los pies invictos ' 
dad al Alcayde. ¡SEÑOT>. 
de Torres- bermejas. Rey. Digno 
de mis brazos se hace quien 
mi. prisionero se hizo, 

Álc. Ni aun esclavo ser merezco 

de Rey tan esclarecido, es LU 

4 quien auxiliando está 

sus Armas. Alá propicio, e 
que á no. ser asi, no fuera 
posible haber couseguido 

del Mahometano poder. 

triunfos tan nunca creidos,, 


onimantener en su campo 


Soldados , cuyos invictos 
hechos obseyrecen quantos 
Hercules. Yebano hizoz 
pres traerme á vuestro Real 
“del modo que me ha traído 

, Martin de Boherques,: no caña 


/ 


cre E 


Rey. Martin de Bohorques, 


2 ' Ae 
E as 
en lo posible a a el mismo / 
que lo consiguió , es capáz 


de creer lo que ha conseosido. (8 


Reyn. Cómo fué, Bohorquest Maré. aid 


-el Alcayde referirlo * HE 
puede, pues hechos ,hezoyocs DA 
se. deslustran tepetidos | 
en aquel que los oubrá. 


«ále. Si lo que.me ha sucedida ñ a 


no sé, mal podré contarlo. 
decidta. 
Mart. El Conde de Cabra, y, yo, 
como yá sabeis, partimos, 
él á traer 4 Colima, el 
y yo de Tarfe atrevido RA 
la cabeza ; y gobernados 


* cada uno por su capricho, 


disfrazado yo'de Mare, dE de 
tomé arrestrado el tamino A 
+ ázia la puerta de Elvira, 
por dunde á veces he viste 
entrar Moros, y salir. y 
4 forrage , con designid” 
de introducirma en Granada. 
¿ con ellos , mas el rastr illa. 4 
hallé yá echado á la Laso 
y á tornos rondando ,'y giros, 
mariposa racional, | 
toda la noche el “distrito 
de la Plaza , por si hellabe dedo 
abierta senda, Ó portillo. 
£l primero arrebol del dia: 
desprenderse un Moro miro 
del muro , por una querda, -- 
que “con esforzado brio 
á coger sagáz baxaba 
el maduro fruto opímo 
de unas copadas higueras; 7 
á que le huviese cogido : 
aguardé , y dándole muerte, No 
de la cesta prevenido; 
por la cuerda al muro llego, 
y apenas los pies añrmo 
en él quando ansioso un Mora 
la fruta tomarme quiso, 
porque era para el No de pad 
de Torres-bermcjas; tibio ES y 
' en-darla estuve qn mas no 
en arrojarle remiso 
desde el muro, donde! halló 
la moeLLo en su precipicio. 
- Llegó 3 este-tiempo el Alcayde, 
de la Fita antojadizo::- | 
e Desde aqu lo que vt Bohorques 
e po 


+ ! 
/ y A 


26 Y ] Si 
podré mejor referirlo». Epi 

La fruta apenas me. entregay 
quando abrazado conmigo: . 
me conduce 4. la musalla, 0... 
y 2p! licando un brazo,, rise... 
á mi resistencia y y ¿Otro . 

á la cuerda”, que previno 1 

la suerte para su dieha,= 3 000 
resueltamente me dixo: 

Moró 
baxar áma. Vega vivo, > 
“no apartes de mi los brazos; 
y valiendose, advertido seno 
de los suyos, por la cuerda  - 
desprendiendose conmigo, - 

fué de suerte ¿gue en e) peso... 
de los eS ss, ni el gran distrito . 


del muro, bastante, fué 
á- embara arena . É sus brios 
la dibeul: d del triunfo, - 


pues en menos que lo he dicho, 

desde la altura del fuerte 
ca la Véga- ambos .nos vimos. 
Res - Vizarra resolucion! sa 


RSS Ta! 'hecko jamás se ha oído. .. 


Calab, Para ser grumiete vale 
lo que pesa 5 mas los higos, 
zo están para él madufos. 6 
slo. Y cumpliendo con su altivo 
pundonor , despues que libres 
los «dos la Vega medimos,., 
we dixo: Esforzado Alcayde, 
preso , á mi Real es preciso, 
6 muerto llevarte, escoge, . 
gues ld he Jibrado á tu arbitrios 
“pudiendo: yá haberte muerto, 
lo: que tomas por partido... 
Yo viendo que hecho taa grandes, 
«omo incveible. y ea digno 
que le acreditase, un mas 
que el Le 7 a vencido. 


prisionero .É vuestro Real...  -.. 


ypisg venir ,. 6 cautivo, 
sin disputar la, wictoria, 
siñtiendo haber xr SIEON? 
el. teson de: los cercados, 
“quando la defensa «miro. 
imposible con Soldados, q 
“que obran hechos tan invictos, 
Y por el Divino Álá 
Juro , por Mahoma nismo, 
que si me hallára en Granada, 
pues el Pueblo está á mi id 
que te la CEM E do y antes 

a N 


, Si cuerdo. prerendes O a 


¿Reyn. Hareis uy bien. 


y EN 
A 


gue apagase en «parasismo; | ON 


de Juces el Sol sus rayos, . 
pare nacer. de sí Mismo... 
Key, Que á Granada me entre >eáras, 


3 haltarte libre? 4lc. Lo afirmo; Ae 


in :es estando yá Celima 

en vuestro campo, es delirio, q 

que su derecho manjengd, 0. 
Rey. Yá estais libre, Alcaide, idos, 


Alc. Pues pleyto omenage ús hago; 


poniendo 4 Alá por. testigo, "5 

de entregaros hoy sus llaves, 7. 

Y welverme á vuestro invicto 

campo prisionero. Rey. Yo. - 

el pieyto omenage adirito. EN 
411. Pues no hay que perder el iiempo, 


Rey, Partid, pues. «Zic. Alá pro; cio 


vuestra ai Persona ghbarde. 

Rey. ¡De su palabra contic.. .. 

Moert. En dexarle libre dr, 
nada, señor, se ha nas 
pues yo volveré por él, id 
si no cumple le que ha dicho. 

Rey. De vuestro: valor lo creo; 
vér los ataques elijOs., 22.00. 
que si no es mia Gramada- 
hoy, mañana determino : 
darla asalto, 


PASE» 


VAse.. 

Pulg. Eso si , cuerpo de A 
ganemosla 4-cuchilladas.. ...- 

Cond. Lo demás solo es delirio... 


-Earc. Conde , yo tengo que, hablaros: : 
Con, Decid. Carr. No dudais que sirve 


á la señora Doña Ana. 

Cond. He de dudarlo, si he sido 
quien os disculpó la noche 4 
del incendio, el no haber ide 


á hablaria , por señas dd 


y 


para credito mas fixo, 
que iba por vos y vuestra val de 
Hevé por ser .cconocido.£ 
«Ina. A Garcia vuelvo é hablar; Pd 
mas con el Conde le miso, * 
escúcharé loque tratan. 


41 paño Celis. Preyenirle al. Conde elijo, 


que á nadie revele; POHerO: pia 
habla ando está en. este “sitio 

con un. Soldado. , esperar 4, 
que dél se «aparte es preciso. .. 


fayof' , que le he conseguido 
de la “señora Doña Ana,, | 


sin consentimiento Mi0y 0.000 
) A mn z y que: 


SUS 


437 paño 400, 


- Garc. Siendo , pues, Conde, +a vanda 


e 


A 


| Cond. Me dixisteis, 


que en Celima le empleets ] 
es de lo: que estoy sentido. SE 
Garcilaso | 
era fayor suyo? ii Es pe sd 

que no Jo previne. Cond. Pues, 

exlpa es vuestra, no delito” 

mio , diese” vyestri vañida, 0 

y mas siendo con designio. 


de no enagenaros della, 2 0 


sino que en “cierto peligro 
favorecieseis á” quien ARES 
os ia entregase á vos mismo, 
«Ia. Yá mis' recélos cesaron 
con lo que oculta aqui he visto.* 
Gere, No lo entiendo, como puéde, 
ser, darla á quien: advertido 
me la entregasel, y estarle -- 
“viendo en Celima ?- Cond. A eso digo, 
que hablar mas cláro no puedo. 
Gare. Pues yo saberlo es preciso, 
pues satisfecha Doña Ana 
ha de quedar del indicio 
nreñor, Cond. Muy - dificil es, 
pues quedaba mal conmigo, ' 
si por dexar satisfecha - 
4 una dama, de otra al digno: 
decoro faltára 4 quien dol. 
de importa el silencio mio.” 
. Celim, Lo. que viene á prevenirle 
al Conde y Oculta: he advertido. 
Gar. Pues yá empeño en mi es saberlo. 
Cond. Y en mi tambien no «decirlo. Des 
Cond. y Gor. Pues wi espada::- Soten dos 2 
Eli Tened , Conde. | 
Anc. Garcia, templaos, Los 2. Qué. miro! 
<a. Tues yo “satisfecha estoy, * 
por lo que á los dos he oido, 
oculta de esa trinchera, | 
que el mismo acáso previno, 


“ea Del secreto he de dexar- 


_ resguardado. asi el peros 0 

y» para que mas"Jo quedeis, OS 
aguesta vanda, que a ES 
=por/acase á- mi poder, 
que no importa referiros,. - 
se la vuelvo á Garcilaso; | 
pues habiendo: yá sabido 2. 
es suya y en mi está. demás, ; 
no siendo del. Conde mismo. 

Ana. No os la quiteis que será - 
dar causa á quien os la ha visto, 
de algun*recelo , por mia ' 

la tomad , siendo ¿principio 

_da nuestra amistad. Cesim. Por eso 


gustosa. ía vanda admito. 
Sale Celia, La Reyna manda llatnarte, 
Angul. Y ame preguntar (por tego. 


<4na.Vamos, Celima. Cel. Doña Ana, vamos, 


¿4no. Que cese, 0s suplico, * 

el duelo en los dos. Cond. Partid 
“sin cuidado ; que de fino 
Garcilaso con vos, pudo va 
dexar de serlo conmgao.. e 

Gerc. Siempre vuzstro amigo soy. 

Cond. Yo tambien soy. vuestro amigo, 
que aunque conmigo fue el duelo, 


me aficionaa vuestros brios. 0% A 


Mas qué llamada es esta ? 
Garc. Al Rea! parece, ze 
que la voz de trompa 2 se avecina. 
. Con. Quando s3 acerca mas, la duda crece, 
Gar. Un Moro en un caballo á él so avecina. 
Cond. Lanza , y adarga- embaraza. 
Garc. Paz no ofrece ? 
“Cond. Con legto: paso y gravedad camisa. 
Ga.Otra llamada ha hecho.Co.Mas se acerca. 
Garc. De- los quarteles yá paso la Lerca, 
e Salen it A 
Rey.Qué clarin contasvoces rompeel viento? 
Cond. Un arrogante Mosc al compo Jega 
en un bento, que ai Sol. bebe el aliento, 
negro lunar ? ó sombra de la Vega. 
Rey. Qué puede ser del Parbaro el. jutento, 
que sin seguro. 4 tal accion se entregat 


Pul. De parte de su Bey algun partido 


- vendrá á- git Reyo Alabo lo atrevido, 
Sale Ta fe á canalla por ed Patio ¿os lcnza, 


y odurga, y ena fanza puesto. el por gami- 


nO, dende estará escrito el Ave ria 
Tarf. Christianos, cuya loca fantasía, 
mas que el vator , os dála confianza 
de rendir 4 Granada con. porfiz, 
quando logra el-seguro de mi lanzaz- 
qué frenesí os propone la osadia, 
que alienta mentirosa la esperanza, - 
si en mí solo teneis que véncer fieros, 
demás de su puder , Orbes enteros$ 
Si confiais: en este Nombre vado 
- de la Mare del Dios á quien adora 
vuesiri "barbaro error ciego y Eyrane, 
gue fxó mano infiel, torpe , y traydore 
en la Mezquita con ardor christiano, 
mi dura lanza , siempre sia lod 
en oprovio del Nombre de María, 
á todos en el campo 0s désaña. 
Salga el Conde de Cabra, si 4.su 
“Laureles busca. Salga ese de Ureña 
4 Don Alonso “de Aguilar valiente 
Dar. 2 


¡ frente 


4 


+ 


28 | 
si honor le inflama, y. el valor lo apela 
Salga D, Juan Chacón, salga el valiente 
D. Manuel Pones, que al Le da desgreña, 
é6 el quiso Rey Fernando, que 1i espada 
hasta en los Keyes corta folmi0áda. 
Uno. ¿ uno Os espera mi. Osadio 
o 4 todos Juntos,'si teneis Já muerte, 
aliente vuestra infame cobardía, Y, 
para que oseis Inorir:con: ¿pecho fuerte. 
Ved. arrastrar porimi la 4ve Maria, 
estorvad el tratarla de testa suerte, 
“que para lo que digo acreditallo. 
le ponaré en el codon de mi caballo. 
Cond. Barbaro , presto: verás. 3 po 
de tu sobetvia el castigo. 
_Tarf. Salid que en Genil espero 
Hasta que el Sol encendido). 
la riza raeiena de oro: 
o 0 TeCOla son rayes tibios. 
Pulg. Voto E Dios, que aqueste perro, 
A mis manos ha, venido. 
pe Salid 5 sino lo cobarde” 
xaré en la arena escrito, ”. 
sie ndo en wosotros afrenta. 
o gue en mí valor altivo.  - 
Pulg. Perro. Rey. Tenéos. Pulg. Y podrás 
¡ va ndo ¡enojado me miro ? ' 
“Rey. Que ultrage el Sagrado Nombre - 
tanto €n el alma he sentido, 
ue yo, para el desagraMtios '. - 
irenzaré el arnés bruñido. | 
Gore. Señor vuestra Magestad, 
contra oprobio tan _¿ndigno, 
*me dé licencia á que salga 
rayo por yús vs aria, ic 
Bey. Ciria y 5015 ¡Muy 1820, . 
y autgue. uy ¡hombre en los brios, 
"Os faltan las experiencias - ' 
sóntra un Moro tan altivo; 
hombres mas hechos! requieres 
peto os quedo Agr adecido; 
A DOR dá de la, Reyna, 
esto, nó. 0$ elijo. 5 
«La yestura de Garsia 000 
ved aquí porque Se dIXO. 4. 
Jero. De que me niegue: el que salga 
queda rai valor corrido, | y 
y he de «saMr 2unque muera, | 
y aunque se enoje conmigo, 
Yéá, Señor, que vuestra Alteza / 
me niega lo. qua. le pi: 0, ; 
iré 4 romper que atro lanzas. 
Rey. Muy » vuestro es el txercicio: 
Ea ero tiene €L_rapáz, 


dj 


2 


E y 
s A j 


LFoeny... 
'VASL. -: 


contente medió el olrle. 2. 10. 
Gerc. Ya quitará. Ja contienda, . A 
saliendo primero. A A 
'Caddida, y pura. Paloma, 0 
¿Alva del Sal mas : propicio, 

Reyna de Angeles, y Hombres, 

glorioso honeb del Elmpyre o: PA 
por vuestro Nombre Sagrados e 0 

y por la fé en que Jos 2110, : 

voy al Moro. en. confianza 2 

des URO), Y Otro Pat rocio cia 

2 vencer voy, Gran Señora, * od 
que vuestro brizo es preciso. | 
- amparar á un amigo. VUEStro,. | 
y casti ¿gue áun enemigo. o UASes 
Rey. No sé la. resolucion, Et 

que tome en tal desvario. 

Pulg. Mia, señor es la empresa 

pues dí al oprovio .motiva. 0 005 

entrando en Granada el Nombra, 
Que honra los. Sacros Olympos, 

y mirando aquí su ultraje, E, E 
¿Será nota. al valor mio. odie ls 
nO. hacer que se Meve el. diablo: 

-4 aqueste Moro atrevido. =.. 
Mart. Su cabeza. ofrecí A 

quando cqn ciego delirio Din A 8 

la mia ofreció d su des o 
y habiendo todos cumplido 
Tos" ofrecimientos hechos. .* y 

yo: desayrado A A 

y. asi á nadie la licencias» iaa 

de toca mas, que ó mi briez. CURA 

«porque trayendola y0y AS 
- cumplz con él, y:com migo e 
Cond. A mime: retó el primero; 

y habiendo yo respondido. ; poi a 

siendo el pas laimado, Le d 

he de ser el elegida, eN 
Calab. Wiás qué sevía , que fuera - 0 

Calsbaza el escogido? Pulg ¿De ena: 
Mars. No hay 8 mi Ros ¿Tentos, O 

q entre los tres no bas. pelig poda 

en la eleccion, pe es pugui DS 

es exemplo de sí rúism ta 
» mas forque: nadie e aoioer E 
quede, en, caso tam preciso, 

pues tambien. me reto ¡á mi, 

yo á salir me determino. e 
a (Qué dexará. para ¿meeY O 

estra Alteza ? Rep Y Zé o he Vistos: 
mas el asunto es tan: «grande, is t2a % 
ds más que deyun. Rey es Li MS 
recia de los Cielos. O: 
5 Ni E E 


es la que apulitida: miroz 

pues qué mucho es, por su hoxor, 

que un Rey salga Sta desafio? 

, Cond. Brazos de 103, Re /es som 
sus vasallos), y. €l delito 
por_los Reyes castigado 
2 queda, aunque ágene el cuehillo; 
y Guardaos, señof , para aliento 
de todos, “que en vos vivimos, 
que de la cabeza él brazo; . 
siempre la defensa ha sido. 

- Ana. Yá que Garcilaso en todo 
con ofrecerse ha cumplido, 
estoy contenta , porque 
no ha de salir al peligro. | 

Pulg, Todo lo que vuestra Alteza” 
tarda en nombrarme , Ofendido 
dexa mi valor, y dá 
mas de vida al enemigo» 

Cond. Todo lo que tardo, el perro 
tendrá mi amor por omiso. 

> Must. "Todo lo que no es traer 
su cabeza , nada estimo. 

- Resn. Revolved, señor, que es culpa 
de un Cátholico. haber visto 
el nitrage de la Gracia, 

y no salir á impedirlo, : 
 Rey.Que ahora el ser Rey embarace 
esta gloria al valor mio! 
' Vamos, señora, que ves 
| el-zireis el ias digno. y : 
Rey, Todos lo son, cd no alle 
el modo de difimirlo. "+ > 
Rex. Echarémos, suertes ; vamos. 
Reyna. Perinita ek: Cielo divino 
- el acierto. Celim. Y á deseo, 
por lo que á su dey: me inclino, 
castigando É este sobervio, .». 

“que venza el Cl wristiano. Reyna. Fio, 

qe qualquieiá de los tres a 

drá muy seguro ¡alAsitio. DIA, 

Sale Far. O como espera impaciente 
el valor en la campaña, 
dilatandose la hazaña, 

¿que juzga lograr valiente! 

Bien el € hrist jano vengo 

el arrojo que” lógré, > 

pues si á las tierras Negué, 

dentro de Gravada entró. 

¿Si uníreralo puse osado 

en el Regio Pabel :1ón, 

él, con mas das? 

pbso Otro en lomas 5 agrado. : 

Yo el nombre por aa lo hacia 


ES 


29. 
eallé , ados huyendo, | 
y_é), su intencion descubriendo, 
dice, que fué por MARIA, i 
El solo el Nombre perdió ¡e 
con claras letras escrito, 
y con exceso infinito, 


ee Dama, y prendas perdi yo, 


En llegando á 'imaginar 
. tan grande afrenta el valor 
quisiera con mi. furor | 
Cielos, y tierra abrasar. 
Por vengarme en desafio, 
hice ultrajar este Nombre, 
que es fuerza salga, si es hombre, 
á bolver por él su brio, 
Celima, que es Sel, robada 
por un infame Español ! 
-  robaréle al Cielo el 501; 
pues falta el Sel de Granada. ; 
Christianosí Tarfe hoy es quien * 
el nombre al Ave atropélla, - 
habrá quien vuelva por ella? ' 
Sale Garc. Y quien te mate tambiéñ. 
Tarf. Quien eres, rapáz, que aqui 
has respondido: arrogante? e EE 
Gore. Soy , Moro, quien de Maria 
vieoe á vengar los ultrages, . ñ 
y soy, quien tambien por ella 
al campo viene á matarte. 
Tarf. Tú ¿matarme? di, eres dama, 
que de lo hermoso te vales 
para dar muerte á los hombres 
con lo hermoso del semblante? 


- Garc. Soy un rayo fulminado, 


: que allí en-la 'esféra de rota 
“centra tu loca sobervia, A 
Vulcano forjó en -boleanés. 

-Torf. Si/tan tiernos rayos forja, 

bien puede: Venus premiarles 2.0000 
pues: solo” será el incendio, 

blando ardor á los mortales. 


Garc. Woro , tu caballo toma) 


y- apercibete al. combate, K 
que presto mi dura lanza 
hará que te desengañes, 
Tarf. Risa me dás, vuelvete, 
perque batallas campales, / 
nunca ha usado mi'yalor  - 
mantenérlas cen rapaces. + 


* 


_Gasc. Wi yalor para contigo, 


imegino que es tan grande, 

que para vencer el tuyo. 
, le Hdeva muchas edades. > : ¿3 
Lar, Sabes que soy pr dnd Gar, Pues dd 


A AAN qué 


r 


LTarf. Tienes razon , di 


80. : 
| qu tenemos que: seas: Tarfe? 
Tarf. Donoso estás ; y has venido 

lao de tus Reales 

á hacer batalla: conmigo? 

hablémos , rapáz , verdades. '. 
Gare. Si, que tembien hay en ellos 

Davides para Gigantes. | y 
Tarf. Por qué no salen los hombres ? 

mas dirás que son “cobardes, 

y que te- embian á Lo A aa 
para mover mis. pisdades. AA 
Garc. Barbaro, de qué Jo inferes? 
Tarf. De que solo con mirarte. 
filigrana de los hombres, Aoc 
dará lastima el quebrarte. : 

Garc. Moro, acorta de razones, 

porque se vá haciendo tarde, 

y vengo con mucha prisa,” e 

al infierno á despacharte. > sh 
Tarf. Para trasto tan pequeño 

m+v grande ,colera traes, 

vuelvete al Conue de Cabra, 

y 4 Pulgar, y de mi parte —- 

les dí, que espero > y queé ti 

te embio 'sin =maltratarté. s 
Garc. Tienes razon, mas conmigo 

tu cabeza he de llevarme. 

Tarf. Mi cabeza? pues aun todos . 

los del Real no son hastantes, 

que pesa mucho, y no: hay fuerzas | 
para que con ella carguen, * e 
Garc. Moro , qué puede pesar 

una cábeza 1 gue es ayret 
que 1540, 
acaben, 
la dee 


) 


para que eas presto 
- que si es ayre, ácia» 
mas ligeros irán antes 
wé, y diles lo que' te digo. - 
Garc. Moro, no el tiempo me gastes, 
que estoy corrido, por Dios, 
de lo que tardo ¡ea matarte, 
y hago gran falta en Ani Mean 
Torf, Pues vuelvete , que es mas 
que si haces grande fatta “ahora, 
muriendo la harás mas grande. Sócala esp. 
Gare, Deste modoJús razones; 
' Barbaro, habré de acortarte:. 
defiendete, ó vive Dios, NOS: 
- que has de morir de cobardes 
Torf Solo siento, que eres. poco 
triunfo para aqueste aifange: 
Garc. No te pese, pues muriendo. 
de tanto cuidado sales. 
pde Por" Alá, que “eres - valiente, 


rte; 


facil, 


Ear Rayos tu acero reparte. 

Larf. No” jozgué que tal* edad, - 
tan gran resistencia bailase. 

Garc. No imaginé. que pudiaras 
tanto á mi ».valer durzrlez | A 
pero. A vez: Torf. Decente. Es 

deci lenta, MOro', “el corages 000 
qué te suspende ? Torfi Decime TN 
la lastima que me Sáde “- 
darte muerte, vuelvete, 


- que es gran desdicha que 4CaJOn. 


ran presto mos años” termos, AS 
que dán tan altas señales. e 
Gare. Lo piadoso te agradezco, 
pero no pueda pagarte: 
Tarf. Por qué? Gure. Porque en este plgyto 
solo es Maria la parte, -—= 
sino te dibrás ella; 224 $ e 
yo es preciso que te mate, 
Tarf. Contigo , hasta- “¡hora , no 
habia legado: a énojarimés 0 Oe 
pero viendo que defidades . > LA, 
á esa que Virgen, y Madíe 
los Christianos adorals ..' 
con' ciegas Credulidades "0 04 
y que escandaló su nombre: > 
fué en la Mezguita). y vltrages d 
en venganza de esa ofensa : 
quisiera al Sol apagarle. ALA 
Gre. Muy presto verás , biasfemo, 
lo que esta Señora yale.— E 
-Tarf. “Pués toma elicaballo; y eerogA 
verémos si asi combates, APA: y 
como con la espade. Gart. Monta, + 
que todo no. ha de bastarte. 
Tarf. AS y su cabeza. 
pondré en los, Christiang Reales. -vase. 
Gare. Llevaré el Ave Maria, 


para que en él Real se ensalce. Solen tod. 


Rey. El. Moro espera, y las suertes — 
no resuelvo si han de echarser 3 
Reyn. Señor , vuestra aged 
mas el tiempo no dilate. * 
Celim. En qué-pararán y Granada 
-estas locuras de Tartet o : 
Rey. Porque en los tres no haya tonta 
AR, Gonzalo? Fernandez -. | 
“de Cordova. dd tb 
Sale un Sold. Diré di Rey ió 
Jo que ví, por si importáre e 


Señor, desde Tes almenás > (0-8 


que ádornaa del omenage 
la Torré, claro *se ha: viste 
un Caballero , “que “hace 1 
; y ' , A 


e 


¿on Tarfe campo en la Vega, 

Ro). Qué dices? Pues como: cabe, 
si la eleccion aun no se ha hecho 
del e ha de salit 2. Pulse. Acábe 
vuestra Alteza de elegirme, | : 
que Edy de puro coraga ES 
que replento., y tenio que 

o. domi propio he de: abrasarmes 

Rey. Quien será, quien sin licencia 

| de “adelantó ? Pulg. Quien lo sabe ; 
“alenn. demonio será . 
para que el Moro se escape, 
que tiene dicha este perro.” 

Ray. Es accion: ha sido. notable ! ' 

Re esa. Esmbiad, señor, á qualquiera, - — 
“porque este. cuidado acabe... a 

- Cong. Yo iré, porque::- Rey. Detenéos. 


Mart. So iré, y sabré quien. Rey. Dexadle, 


Pulg. Pues yo; voto 4.Dios, no puedo” 

con precegios reportarime, * 
y asi perdonad , porque .- 
he de salir como un aves 
por el Awe, que del Sol, 

s Alva en putos celages. 

Rey. No habeis de ir.: 

Pulg. Pues quien ha de ir, 
quando no elegis a nadie? 
quereis salir vost Rey. Tampoco, 

Bai Pues aquestó a de quedarse * 
«deste modo ? Rey. No, Pulgar, - 
dexad que acube el combate a 

quién lu emprendió, sea quien fuere, 

porque aliá et Moró no. sabe 
del modo que salió , y fuera 
dár causa á que imaginase, 
“que eran dos los que salian, 
quando. uno solo -es bastante. 

Cond. Raro. valor! Mart. Gran prudencia ! ) 

Celim. Heroyco Rey! nu de valde 
vocéan. su fama invicta 
del Orbe las q“atro partes. 

 Calab. Temiendo estoy , que me embie 
ámi, porque .el Moro nade. pe 
con calabazas. Pulg. Señor, 

si el Moro queda triunfante, : 

que hemos de hacer ?-¿ey. Salir vos, 

Pulg. Pues pese á miz no. es mas facil. 

“salir á matarle dedo, A 

- que arriesgar en este lance. 

-un Caballero, y que el Y gro 

" de haberle muerto se alabe ? 

Rey. Alquien tuvo la osadía, 

y valor de' adelantarse, y 

—bicn me parece que puedo 


A a 


| | gr. 

el veneimiento fiarle. Clarin, 

Calab. Mejor que á mi', si tambien 
sus calsbazas no trae. 

Rzw. Presto veré; mas qué salva 
testivo este clarin hace ? 

Cond, Un vizarro Caballer Oy. 
ayrosamente galante, 

un mente: wiviente ani May. 
hecho. con la espuma jaspe, 

nes Garcilaso ácaballo por el Patio, y 

ce la cabeza 02% Moro eñ la lanza, y 
«el cartel del Áve María al pecho. 

Rey, Garcilaso es. 4 na. Qué ventura !- 

Mort. Clavada en la lanza tras 
una. cabeza sangrienta. 

Celim. (Qué miro! que es la. de Tarfe. 

Pulg. Tambien del Ave Maria 
hace cathelico alarde 
en el pecho. Rey. Con tal. Nombre 
preciso. .es venga, triunfante. 

Farc. Heroycos Reyes. de España, 
cuya Fé es. tan. admirable, 
que contra el Moro sustenta 
lo puro de sus verdades, '- 
yá el triunfo” habeis conseguido 
del fiero barbaro alarde, 
que intentó,.sin poder ABE | 
de Maria elíciego ultrage, 
ya por. el mas débil brazo 
yenció Dios, porque su Madre, 
«contra el barbaro poder, E 
de aqueste modo se ensalze. > 
Este es su Nombre Divino, 
esta es la cabeza infame | 

del que blasfemó, el imperio: 
quiso á.su poder negarlez , 
yo le dí la muerte, que. 

_ Dios , como eu todo es admirable, 
quiso que el brazo mas tierno ES 
su dura cerviz cortase. Sale altablado y se 

Reyn. Cathólicos, antes que  arrodillan, y 
el gozo la accion embargue, hacen la saju- 
saludemos á Maria: . -. 20c308, 
Salve de Dios Virgen Madre. 


' Rey. Salve Reyna del Empyree. 


Cond. Escogida de Dios, Salve. 
Todos. Salve Ave de gracia , que 
del fiero dragon triunfaste. 
Calab. «Qué. contentos están todos 
con tan buen plato de Ave! 
Garc. Dadme, señor,. vuestros pics, 
y vos vuestras. plantas, Reales. 
Ley Llegad, Garcia, á mis brazos, Lewan= 
- Pues Buy bien puede abrazarme tams6» 
=> quien 


2 
Biol por la Reyna mejor 
honrádo' se vé, y triunfante. 
Garc. Tened, que ahora falta, 
Y  qne con micabeza pague 
no haberos obedecido. 
Rey. Quién en victoria fan grande, 
“ quereis que se acuerde ahora? 
y mas quando en esta parte 
“ho lo juzgo 4 impulso vuestro, 
sino 4 auxYios celestiales. o. 
Rey. Garcilaso , tal valor 
solo es digno de premiarse. 
“CC Garc. Con tanto favor , sef0ray, 
yá no bay premio que le alcanze. 
Celim. Cumplióse del Alfaquí 
el varicinio con Tarfe. 
Cond. Garcilaso, el parabien” 
tambien os doy de* mi. parte... 
-— Mart. Recibidle de la mia., ! 
Pulg. Tambien es justo Os alabe 
por tan gran victoria. (arc. Á vos 
“os debo dicha tan grande, 
por haber sido el motivo. 
Pulg. Vos solo desempeñarime' 
pudisteis y que yo cautivo 
dexé el "nombre de la Madre 
de Dios dentro de Granada, ' ' 
pero vos le rescatasteis. 
Anc. Qué explicar no pueda el 20zo? 
) Celia. Tiempo habrá para explizarle, 
Rey. Garcilaso, la Encomienda 
mayor de Leon, vacante 
está, señal sea del premio, 
«en tanto que 4 prendas tales 
la que se debe consulto: 
y pues hazaña tan «grande 


en ta Vega cosdseguistels, A O 


por memoria á las edades, 
Garcitaso de la Vega 

os llamad de aqui adelante, 
poniendo €l Aves Maria 


¿en vuestras Aimas. Garc. Honralsme. 


cogsforme á vuestra Grandeza. , 
Reyn. Yo tambien quiero premiarle, 
4 Doña” Ana 5é que tene, a 

inclinacion. Soje 1 Seld. El Alcayde 

de Tórres-bermejas !lega 
ahora, señor, Ú los Reales. 
Rey. Sia duda viene á cumplir 
conmigo el pleyto Omenages 

«decid que llegue. Reyn. Suspenda, ' 


sy 


Garcilaso , mi dictamen 
saber á qué viene el” Moro... 


$ 


ÓN — 
) 


lt! 


. yá desean Corcnarte, ¿ 


Garc. Eso es lo mas importante. --: 


Salé el Aíc. Alá, Rey siempre invencible, 
tu heroyca Persona guarde. | 
Rey. Bien venido , Moro, seas; 
qué-es lo que de nuevo traes f 


ki ¿¿lc. El Rey mi señor, y foda ' 


Granada quiere entregarse 
á tu piedad, y á las puertas 
espera á darte las llaves, 
,desplega sóbre sus Muros 
y los; inyictos “tafetanes,' 
que siendo yelojia 4 tu ROIMDTe, 
- .¿pasimo y Y hosror son de Marte; - 
entra, gran Señor, que todos 


jurandote desde luego. 
fiel, y eterno vasallage, 


Z 


Rey. Aunque la fuerza lo ba hecho, 
tambien lo agradezco , Alcayde: 
- venció Dios. Reyn. O Fé Sagrada! 
todos los Úrbes te aclamia 

Celim. Yo , señora, para que 
de Dios las, sumas 'piedades 

_se'eonozcan ,: ser Christiama 
ofrezco de aqui adelante, 
dandole gracias al Conde; 
pues para que ie ganase, De 
me trazo 4 las plantas vuestras 

- 4 comoter las verdades. eN 

Rey. (Jué dices? dame lós brazos: > 
O Dios en todo. inefable: 

Rewn. El Rey, y yo los Padrinos 
serémos. Átec. Tambien: honrarme, 
para ser Christiano, 4: mi E 
podrán vuestras Magestades, 


N £ 


y á oros Muchos Caballeros 
de Granada. Rey. Dicba grande !. 
mas Jlego á estimiár aquesto 
que si el Mundo eomquistase. 0, 
Calab. Por Dios , que hemos de, tener 
o Zarrazinos y y Aliatares. > 
Todos. Viva Isabél, y Fernando. 
- Cond. Caminen los Capitanes. . 1 >. 
ey. Porque en Granada García 
* > entre alegre, quiero darle ] 
á Doña Ana por esposa. 
Gar. Premias mis finas lealtades. 
Ava. Siempre seré esclava vuestras. 
legó mi dicha 4 lograrse. Gps 
Rey. Lleve el Conde de Tendilla 
-£ la Alhambra mi Estandartey > 
co yo hagan salva las trompetas. 
Todos. Y en la éxaltacion del ÁvB 
. Maxia, sienpre gloriosa, 
aqui la Comedia ¿cabe. 
FÍN | 
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